
1 
 

ข้อเสนอเชิงนโยบายด้านการพัฒนาและการย้ายถิÉนระดับภมิูภาคเอเชียแปซิฟิก 
 

เมืÉอวันทีÉ 27-28 พฤษภาคม พ.ศ. 2556 Migrant Forum in Asia and Building และ Woodworkers International ได้

ร่วมกันเป็นเจ้าภาพจดังานประชุมระดบัภมูิภาคเพืÉอเตรียมการพิจารณาการให้คําปรึกษาของภาคประชาสังคม เพืÉอเสนอต่อ

ทีÉประชุม UN High-level Dialogue on Migration and Development (UNHLD) ครั ÊงทีÉ 2 ทีÉจะจัดขึ Êน ในเดือนตลุาคม พ.ศ. 

2556 ซึÉงการประชุมดังกล่าวเป็นหนึÉงในเจ็ดงานประชุมเตรียมการ ให้คําปรึกษาระดบัภูมิภาคโดยมี Global Coalition on 

Migration เป็นผู้นําในการจดัซึÉงมีกําหนดการจัด หมนุเวยีนไปทัÉวโลกระหว่างช่วงเวลาสองเดือน ภายในงานได้มีการรวบรวม

ผู้แทนจากสหภาพแรงงาน  กลุ่มภาคประชาสังคม  และนักเคลืÉอนไหวทีÉเป็นตัวแทนจาก 43 หน่วยงาน ใน 17 ประเทศใน

แถบเอเชียแปซิฟิก ในระหว่างการประชุมผู้ เข้าร่วมในงานจะได้ร่วมพิจารณาข้อคิดเห็น ในเชิงนโยบายทีÉได้ถูกนําเสนอต่อ

รัฐบาล ระหว่างเวทีการประชุมรับฟังความคิดเห็นจากภาคประชาสังคมแบบมีปฏิสัมพันธ์ (Civil Society Interactive 

Hearing) ณ.กรุงนิวยอร์ค วนัทีÉ 15 กรกฎาคม พ.ศ.2556 ทีÉผ่านมา โดยเนื Êอหาได้ถูกนํามาพัฒนาเพิÉมเติมระหว่าง การ

ประชุมวนัภาคประชาสังคม (Civil Society Days) ทีÉ UNHLD ได้จดัขึ Êน 

 

ข้อคิดเห็นในเชิงนโยบายดงักล่าวได้ถูกแบ่งออกเป็น 5 แผนปฏิบัติการหลักคือ การจัดระเบียบบริการจัดหางานสําหรับ

แรงงานข้ามชาติ (Regulating the recruitment industry) ประเด็นผู้ ย้ายถิÉนตกค้าง ประเด็นสิทธิแรงงาน ประเด็นสิทธิสตรี

และยึดถือหลักประโยชน์สูงสุดของเด็ก ตลอดจนการทบทวนคํานิยามของกลไก การปกป้องสิทธิผู้ ย้ายถิÉน  โดยแนวทาง

เหล่านี Êได้นํามาจากการแจกแจงประเด็นทั Êง 7 ทีÉบรรจุอยู่ในแผนงาน 5 ปีของคณะกรรมการภาคประชาสังคมของ UNHLD 

(the Civil Society Steering Committee for the UNHLD) ทีÉได้รับการสนับสนุนจากองค์กรต่างๆทัÉวโลกมากกว่า 100 

องค์กร 

 

ประเดน็ทั Êง 7 ทีÉรวมอยู่ในแผนปฏิบติัการ 5 ปีเป็นผลผลิตจากการสานเสวนาอย่างต่อเนืÉองระหว่างกลุ่มภาคประชาสังคม ไป

จนถึงกลุม่สหภาพแรงงานซึÉงต่างก็มีบทบาทการเคลืÉอนไหวในประเด็นเรืÉองการย้ายถิÉนและการพัฒนา  ทั Êงนี Êกระบวนการใน

การสังเคราะห์ประเดน็ทั Êงหมดนั Êนได้รวมไปถึง การพิจารณาข้อเสนอแนะจากงานประชุมอืÉนๆได้แก่ การประชุมเรืÉองการย้าย

ถิÉนและการพัฒนา (Global Forum on Migration and Development: GFMD) ทีÉประเทศมอริเชียส (พฤศจิกายน 

พ.ศ.2554)  การประชุมนานาชาติเรืÉองการย้ายถิÉนครั ÊงทีÉ 5 (the 5th World Social Forum on Migration) ณ.กรุงมะนิลา  

(พฤศจิกายน พ.ศ.2554) การประชุมความร่วมมือนานาชาติเพืÉอการย้ายถิÉน (Global Coalition on Migration: GCM) ณ.

ประเทศมอริเชียส กาน่า และกรุงมะนิลา และการประชุมครั Êงล่าสุดทีÉกรุงนิวยอร์ค ในเดือนมกราคมทีÉผ่านมา ซึÉงทางกลุ่มได้

ตดัสินใจใช้ข้อมลูทีÉมีจากเอกสารฉบบันี Êในการอ้างอิงระหว่างการหารือ   แต่อย่างไรก็ดีประเด็นทั Êง 7 ในแผนปฏิบัติการ 5 ปี

ได้ถูกยืÉนเสนอต่อสํานักเลขาธิการสหประชาชาติ (the UN Secretariat) สมาชิกของคณะกรรมการทีÉสองของสมัชชาใหญ่

แห่งสหประชาชาติ (the members of the UN General Assembly's Second Committee) และคณะผู้แทนในหน่วยภารกิจ

อืÉนของสหประชาชาติ ณ.กรุงนิวยอร์ก ซึÉงล่าสุดได้รวมถึงการประชุมพลศาสตร์ประชากรและวาระการประชุมหารือหลังปี 

2015 (the Population Dynamics and Post 2015 Agenda Consultation) ทีÉกรุงเจนีวาด้วย 
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1. การจัดระเบียบบริการจดัหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ 

 

ในช่วงเวลาหลายปีทีÉผ่านมา การกําหนดวิธีการดาํเนินงานของหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ นับได้ว่า

เป็นประเด็นทีÉหน่วยงานภาคประชาสงัคมทีÉมุ่งเน้นการคุ้มครองสิทธิของกลุ่มแรงงานย้ายถิÉนให้ความสําคัญ เป็นลําดับต้นๆ

ในขณะเดียวกันกับทีÉฝ่ายรัฐบาลก็ได้แสดงท่าทีรับรู้ถึงความจําเป็นในการปรับปรุงกลไกและ กฎเกณฑ์สําหรับภาคส่วน

ดงักล่าวแตเ่มืÉอพิจารณาในเชิงปฏิบัติแล้วพบวา่ทางภาครัฐยงัไม่สามารถลดการแสวงหา ประโยชน์อย่างไม่เป็นธรรมต่อผู้ ใช้

แรงงานย้ายถิÉนได้อย่างเป็นรูปธรรม ความแตกต่างเหลืÉอมลํ Êาระหว่างขั Êนตอน ทีÉกฎหมายระบุไว้และขั ÊนตอนทีÉนายหน้าใช้

ปฏิบตัจิริงยงัคงรับรู้ได้จากประสบการณ์ของกลุ่มแรงงานย้ายถิÉนเองดงัต่อไปนี Ê การเซ็นสัญญาทดแทน สัญญาซํ Êาซ้อน การกู้

เงินทีÉมีภาระผกูพนักับสญัญาจ้างงาน การเบี Êยวสญัญา การสมรู้ร่วมคิดทุจริต ระหว่างนายหน้า เจ้าพนักงาน และหน่วยงาน

ทีÉให้กู้ ยืมเงิน ตลอดจนการเบิกจ่ายโดยไม่มีใบเสร็จ เป็นต้น 

 

สหภาพแรงงานและกลุ่มภาคประชาสังคมจึงร่วมกนัพฒันาข้อเสนอแนะต่อภาครัฐเกีÉยวกับวิธีการจัดการปัญหาทีÉพบในการ

ดําเนินงานหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติดังกล่าวผ่านเวทีสานเสวนาระดับประเทศ ภูมิภาค และ

ระหว่างประเทศ ข้อเสนอแนะดงัตอ่ไปนี Êมีจุดประสงค์เพืÉอให้ภาครัฐนําไปปฏิบัติเพืÉอให้การจัดระเบียบ ของภาคบริการจัดหา

งานสําหรับแรงงานข้ามชาติมีประสิทธิภาพยิÉงขึ Êน 

 

การร่วมมือระหว่างประเทศต้นทาง และประเทศปลายทางเพืÉอลดภาระค่าใช้จ่ายทีÉเกีÉยวกับการย้ายถิÉน 

ภาระคา่ใช้จ่ายทีÉเกีÉยวข้องกับการย้ายถิÉนของแรงงานย้ายถิÉนไร้ฝีมือ และฝีมือระดบัปานกลางมักมีจํานวนสูง ในขณะทีÉบริบท

อืÉนๆมีการกําหนดระเบียบชัดเจน แตใ่นส่วนของคา่นายหน้าในการให้บริการจัดหางาน สําหรับแรงงานข้ามชาติมักมีจํานวน

สงูมากกว่าทีÉทางภาครัฐได้ระบไุว้  สํานกัจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ มักคิดค่าใช้จ่ายเพิÉมอย่างผิดกฎหมายและข่มขู่

เอาจากผู้ ทีÉมุ่งหวงัเข้ามาเป็นแรงงานย้ายถิÉน ซึÉงทําให้หลายครอบครัว จําต้องกู้ยืมเงินจากนายทุนนอกระบบทีÉคิดดอกเบี Êยสูง 

หรือยอมติดหนี Êกบันายหน้าหางานเพืÉอนํามาเป็นค่าใช้จ่าย ในการย้ายถิÉน  นอกจากนั Êน รัฐบาลในบางสมัยยังมีนโยบายให้

แรงงานย้ายถิÉนกู้ ยืมจากธนาคารด้วยอตัราดอกเบี ÊยทีÉสูง เพืÉอนํามาชําระค่าทีÉได้รับบรรจุงานล่วงหน้า ซึÉงหนี Êเหล่านี Êจะถูกหัก

ออกจากรายได้ของแรงงานในภายหลัง  การใช้ชีวิตและทํางานภายใต้พันธนาการหนี Êสินเหล่านี Êจึงทําให้แรงงานย้ายถิÉน

ยินยอมทํางานทีÉมีชัÉวโมงการทํางานยาวนานและในสภาวะแวดล้อมทีÉเลวร้ายเพียงเพราะกลัวการสูญเสียงานหรือเพืÉอ

จุดประสงค์ทีÉจะหาเงินให้ได้เร็วทีÉสุด เพืÉอปลดหนี Êดังกล่าว ในเรืÉองของการส่งเงินกลับบ้านแรงงานย้ายถิÉนมักถูกคิด

คา่ธรรมเนียมในอัตราสูงจากธนาคารพาณิชย์ ทุกครั ÊงทีÉมีการใช้บริการธุรกรรมอันเป็นส่วนทีÉเพิÉมค่าใช้จ่ายให้กับแรงงานย้าย

ถิÉนขึ Êนไปอีก จากสภาพปัญหาดงักล่าวทางภาคสงัคมจึงมีข้อเสนอแนะดังต่อไปนี Ê 

 เพืÉอลดภาระคา่ใช้จ่ายทีÉไม่จําเป็น  โดยทีÉภาครัฐของทั Êงประเทศต้นทางและประเทศปลายทางควรทีÉจะร่วมมือกัน 

เพืÉอหาทางออกในการจดัการกับภาระคา่ใช้จ่ายทีÉสงูดงักล่าวเพืÉอลดความเสีÉยงในการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนของ 

แรงงานย้ายถิÉน รวมถึงการเพิÉมประสิทธิภาพของการบงัคบัใช้กฎระเบียบเพืÉอควบคมุ การคิดค่าบริการหางานจาก

นายหน้าทีÉผิดกฎหมาย 
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 ทกุภาครัฐควรร่วมกนัลงนามในอนุสัญญาว่าด้วยสํานักหางานเอกชน พ.ศ. 2540 (ค.ศ.1997) (ฉบับทีÉ 181)- ILO 
C181, Private Employment Agencies Convention (1997) 

 ภาครัฐควรเน้นการเพิÉมประสิทธิภาพของกฎระเบียบทีÉค ุ้มครองไม่ให้แรงงานข้ามชาติถูกแสวงประโยชน์  อย่างไม่

เป็นธรรมจากสถาบนัทางการเงินเมืÉอต้องการทําธุรกรรมทางการเงิน 

 ภาครัฐควรเพิÉมความโปร่งใสในขั Êนตอนการการโอนเงินกลับบ้านของแรงงานข้ามชาติโดยสามารถแสดงอัตรา 

คา่ธรรมเนียมทางช่องทางของหน่วยงานรัฐทั ÊงทีÉประเทศต้นทาง และประเทศปลายทาง 

 ภาครัฐควรพิจารณาเพิÉมช่องทางการโอนเงินกลบับ้านทีÉปลอดภยัสําหรับแรงงานย้ายถิÉน 

 

สร้างมาตรฐานทางจริยธรรมให้กับหน่วยงานบริการจัดหางานสาํหรับแรงงานข้ามชาติ 

 เพืÉอสนับสนุนการขจัดปัญหาทุจริตเชิงปฏิบัติในหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ การนํามา

ปฏิบัติซึÉงมาตรฐานทางจริยธรรมต่างๆไม่ว่าจะเป็น WHO Code of Action on the International Recruitment of 

Health Personnel และ the Commonwealth Code of Practice for the International Recruitment of Health 

Workers ทั Êงในระดบัประเทศ  ภูมิภาค  และระหว่างประเทศ  จึงควรได้รับการพัฒนาร่วมกันระหว่าง ผู้ ให้บริการ

จดัหางาน, ผู้ ว่าจ้าง, หน่วยงานรัฐ, สหภาพแรงงาน, ภาคประชาสังคม และกลุ่มแรงงานย้ายถิÉนและควรมีการเซ็น

สญัญาลงนาม โดยผู้ให้บริการจดัหางาน และอาชีพทีÉมีความเกีÉยวข้องในการบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้าม

ชาต ิซึÉงรายละเอียดของมาตรฐานดังกล่าวควรถูกกําหนดขึ Êนจากข้อเสนอแนะจากเวทีเสวนาหลายๆเวทีอีกด้วย 

 ภาครัฐควรริเริÉมโครงการบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติระหว่างภาครัฐด้วยกันเองเพืÉอลดการพึÉงพา 

บริการจากภาคเอกชน 

 หน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาตไิม่ควรคดิค่าธรรมเนียมนายหน้าจากกลุม่ผู้ ใช้แรงงานย้ายถิÉน 

 ระหว่างการรองาน แรงงานย้ายถิÉนมกัถกูนายหน้าบงัคบัให้ทํางานทีÉไม่ได้ค่าจ้าง และมักเสีÉยงต่อการถูกควบคุมตวั 

หรือบังคบัอบรมก่อนเดินทาง ทางภาครัฐจึงควรเฝ้าระวังประเด็นการอบรมก่อนการออกเดินทางและให้แน่ใจว่า

การปฏิบตัิเช่นนี Êจะหมดไป 

 องค์การแรงงานระหว่างประเทศ หรือ International Labour Organization (ILO) ควรจัดทําอนุสัญญาเกีÉยวกับ 

มาตรฐานทางจริยธรรมเพืÉอการบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ และมาตรฐานทางจริยธรรมระดับ

ระหว่างประเทศ 

 คณะกรรมการว่าด้วยแรงงานข้ามชาติแห่งสหประชาชาติ หรือ the UN Migrant Workers Committee ควร

พิจารณาตอบรับข้อเสนอแนะทัÉวไปเกีÉยวกบับริการจัดหางาน (General Comment on recruitment) 

 

สร้างระบบการออกใบอนุญาตทีÉโปร่งใสให้กับหน่วยงานบริการจัดหางาน 

ทีÉผ่านมาความพยายามในการจดทะเบียนหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติทั Êงในประเทศต้นทาง และ

ปลายทางยังไม่ประสบความสําเร็จมากนัก ในหลายกรณี แม้บางหน่วยงานจะถูกขึ Êนบัญชีดําไว้แล้ว ก็ยังสามารถกลับมา
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ดําเนินงานใหม่ภายใต้ชืÉอใหม่ในสถานประกอบการทีÉตั Êงอยู่ทีÉเมืองอืÉนได้  ดังนั Êนการสร้างระบบ การออกใบอนุญาตทีÉมี

ประสิทธิภาพและความโปร่งใสจึงมีความจําเป็นอย่างยิÉง โดยระบบดงักล่าวควรคาํนึงถึง 

 รัฐควรตั ÊงมาตรฐานทีÉเข้มงวดในการรับรองเพืÉอออกใบอนุญาต 

 ควรมีกฎหมายทีÉครอบคลุมและกลไกการร้องเรียนทีÉมีประสิทธิภาพในการตรวจสอบหน่วยงานบริการจัดหางาน 

สําหรับแรงงานข้ามชาต ิ

 หน่วยงานภาครัฐควรมุ่งเน้นการบังคบักฎเกณฑ์กับหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ และควร

หมัÉนตรวจสอบระยะการบงัคบัใช้ของเอกสาร 

 ควรกําหนดบทลงโทษทีÉมีความชัดเจนและทนัท่วงทีตอ่นายหน้าทีÉละเมิดระเบียบทีÉกําหนดในใบอนุญาต 

 ควรยกเลิกการออกใบอนุญาตให้กบัหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติทีÉกระทําผิด 

 ควรมีการประเมินผลการปฏิบัตงิานของหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาตเิป็นระยะๆ 

 

ลดความยุ่งยากของขั Êนตอนการจัดหางานสาํหรับแรงงานข้ามชาติ 

หนึÉงในอุปสรรคหลายประการทีÉทําให้แรงงานย้ายถิÉนมีสภาพเปราะบาง คือความยุ่งยาก และซับซ้อนของขั Êนตอน ของการ

จัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ ทั Êงนี ÊเนืÉองมาจากแรงงานย้ายถิÉนส่วนมากมีระดบัการศึกษาไม่สูงนัก  จึงมีความรู้ความ

เข้าใจเกีÉยวกบัระบบดงักล่าวน้อย  ส่งผลให้กลุ่มผู้ ทีÉต้องการเป็นแรงงานข้ามชาติ มักเลือกเส้นทางการย้ายถิÉนทีÉไม่ปกติ หรือ

ให้ความไว้วางใจกบันายหน้าผิดกฎหมายตลอดจนคําแนะนําของครอบครัว เพืÉอน คนรู้จัก ทั Êงนี ÊเพืÉอทีÉจะหลีกเลีÉยงขั Êนตอน

ทางราชการทีÉซบัซ้อนยุ่งยาก   

อย่างไรก็ดีเพืÉอหลีกเลีÉยงความเสีÉยงดงักล่าวทางภาครัฐจึงควร 

 พิจารณาขั Êนตอนการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติทีÉใช้ในปัจจุบันและลดความยุ่งยากของระบบ ตลอดจน

สนับสนุนการดําเนินงานของศูนย์บริการเบ็ดเสร็จ (One Stop Processing Center) เพืÉอลดบทบาทของนายหน้า

หรือคนกลาง เพืÉอลดการจดัหางานทีÉผิดกฎหมาย  

 สร้างศนูย์ให้ความช่วยเหลือเพืÉอเพิÉมการเข้าถึงของแรงงานข้ามชาติตอ่บริการจัดหางาน 

 

การให้ความรู้ในช่วงก่อนตัดสินใจและช่วงก่อนออกเดินทางอย่างมีประสิทธิภาพ 

 รัฐควรให้ความเชืÉอมัÉนว่าแรงงานข้ามชาตไิด้รับรู้ถึงสิทธิของตนอย่างเพียงพอ สภาพความเป็นจริงของการย้ายถิÉน  

ประเด็นจริยธรรมองนายหน้าหางาน  ภาระทางสังคมของการย้ายถิÉน  กลไกเงินชดเชย และ  การเข้าถึงความ

ยุติธรรม การเข้าถึงความช่วยเหลือในยามฉุกเฉิน ตลอดจนวัฒนธรรมของประเทศปลายทาง ในระหว่างการ

ตดัสินใจและช่วงก่อนออกเดนิทาง 

 รัฐควรให้ข้อมลูเฉพาะเกีÉยวกบัประเทศปลายทาง, ภาคส่วนงาน, สิทธิต่างๆ ตลอดจนถึงการตอบสนองเชิงมิติ หญิง

ชาย(Gender responsiveness) ในบริบทของสงัคมนั Êนๆทั Êงในระหว่างการตดัสินใจและช่วงก่อนออกเดินทาง 

 



5 
 

การนาํกลไกการจัดหางานสาํหรับแรงงานข้ามชาติไปปฏิบัติเพืÉอส่งเสริมการดาํเนินงานอย่างถูกต้อง และ

เปิดโปงหน่วยงานทีÉการกระทาํผิด 

รัฐควรริเริÉมการดาํเนินงานแบบเฉพาะเจาะจงแต่ครอบคลุม เพืÉอแยกแยะ (identify) การกระทําทีÉดีและไม่ดีออกจากกัน เพืÉอ

สร้างบรรทัดฐานในการส่งเสริมสนบัสนนุกลไกการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติทีÉดี  ในขณะทีÉทําการเปิดโปง และขจัด

การจัดหางานทีÉผิดกฎหมาย สหภาพแรงงานและภาคประชาสังคมได้ให้ข้อเสนอแนะ มุ่งหวงัให้บรรลุจดุประสงค์ดงัต่อไปนี Ê 

 สร้างหน่วยงานเพืÉอความร่วมมือในการตรวจสอบระหว่างกลุ่มนายหน้าและผู้ ว่าจ้าง หรือผู้ มีส่วนได้ส่วนเสียหลาย

กลุ่ม ทีÉรวมไปถึงสหภาพแรงงานและภาคประชาสงัคม 

 รัฐควรดําเนินมาตรการด้วยความรอบคอบเพืÉอเพิÉมประสิทธิภาพของกลไกการปฏิบัติ และเพืÉอป้องกันไม่ให้ 

หน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาตหิลีกเลีÉยงกฎหมาย  สิÉงทีÉควรพิจารณาจึงมีดงัตอ่ไปนี Ê 

o กําหนดบทลงโทษแตไ่ม่จํากัดเพียงลกัษณะการกระทําผิดดงัตอ่ไปนี Ê การส่งผู้ เยาว์ไปทํางานต่างประเทศ, 

การดําเนินกิจการโดยไม่มีใบอนุญาต, การไม่ทําตามสัญญาว่าจ้าง และการส่งแรงงานย้ายถิÉนไปยัง

ประเทศทีÉไม่ได้รับการรับรองโดยรัฐบาล 

o ดาํเนินคดกีบัหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาตทีิÉกระทําผิด 

o สัÉงห้ามไม่ให้หน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติยึดเอกสารการเดินทางและ เอกสาร

วา่จ้างงานของแรงงานย้ายถิÉน 

o สนับสนุนการแบ่งปันและเปิดเผยข้อมลูเกีÉยวกบัหน่วยงานบริการจดัหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติ และ

นายหน้าทีÉกระทําความผิดต่อสาธารณะ (เช่น หน่วยงานรัฐควรหมัÉนประกาศรายชืÉอบัญชีดําของ

หน่วยงาน บริการจัดหางานหรือนายหน้าทีÉกระทําผิดผ่านทาง เวปไซต์ของหน่วยงานรัฐเอง หรือแบ่งปัน

ข้อมลูกับ หน่วยงานภาครัฐทีÉดแูลเรืÉองกิจการต่างประเทศของประเทศอืÉนๆ) 

o ให้การรับรองกบัหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติทีÉดาํเนินงานอย่างถูกต้อง 

 จดัการกับปัญหาการทุจริต และลงโทษเจ้าหน้าทีÉรัฐทีÉเกีÉยวข้องกบัการกระทําความผิดดังกล่าว 

 รัฐควรสร้างเครือข่ายทีÉเชืÉอมโยงทุกภาคส่วนทีÉเกีÉยวข้องไม่ว่าจะเป็น สหภาพแรงงาน และภาคประชาสังคม เพืÉอ

ส่งเสริมศลีธรรมในภาคบริการจดัหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติในเชิงปฏิบัติ (เช่น การแบ่งปันข้อมูล, การพัฒนา

และแจกจ่ายเนื Êอหาหลักเกณฑ์ ตลอดจนการรณรงค์ตา่งๆ) 

 

พัฒนากลไกเพืÉอจับคู่แผนการศึกษาและการอบรมต่างๆ ให้ตรงกับประเภทอุปสงค์ของตลาดแรงงาน  

(ทีÉประเทศต้นทาง และประเทศปลายทาง)  

 จดัการกับปัญหาความเหลืÉอมลํ Êาระหวา่งอุปสงค์และอุปทานของตลาดแรงงาน ตลอดจนผลเสียทีÉเกิดจากการลด

ทกัษะในการทํางานและ/หรือการวา่งงานของแรงงานทั Êงในประเทศต้นทาง และปลายทาง  รัฐควรพิจารณาการนํา

นโยบายรับรองประเภททักษะในการทํางานมาปฏิบตัริวมทั Êงการให้โอกาส การยกระดบัทกัษะและการรับรองทักษะ

แก่แรงงานย้ายถิÉนด้วย 
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 การให้โอกาสสําหรับการยกระดบัทักษะและการรับรองประเภททักษะในการทํางานควรทําควบคู่ไปกับ การสร้าง

งาน ในภาคสาธารณะเพืÉอเพิÉมโอกาสการบรรจุเข้าทํางานของแรงงานย้ายถิÉน(โดยเฉพาะอย่างยิÉงสําหรับ แรงงาน

ย้ายถิÉนทีÉทํางานรับใช้ในบ้าน)  

 รัฐควรเป็นผู้ รับผิดชอบในการจดัทําการวเิคราะห์ความต้องการของตลาดแรงงานย้ายถิÉนทั Êงในระยะสั Êนและ ระยะ

ยาว รวมถึงประเภททกัษะทีÉเป็นทีÉต้องการ ทั Êงในประเทศต้นทางและประเทศปลายทาง 

 รัฐจําเป็นต้องจัดการสรรหาทรัพยากรอย่างพอเพียงสําหรับการควบคมุภาคบริการจดัหางานสําหรับแรงงาน 

 

2.ผู้ ย้ายถิÉนตกค้าง 

 

ผู้ ย้ายถิÉนทีÉตกค้างในสถานการณ์ฉุกเฉินได้รับความสนใจจากนานาชาติเป็นพิเศษโดยเฉพาะในช่วงปี พ.ศ. 2555 ระหว่าง

เหตกุารณ์ความไม่สงบในประเทศลิเบียอนัเป็นเหตใุห้กลุ่มแรงงานต่างพากันย้ายถิÉนไปทีÉบริเวณชายแดนเพืÉอรอการอพยพซึÉง

เป็นผลมาจากการปะทุของเหตกุารณ์ความรุนแรง  กลุ่มแรงงานกลุ่มนี Êจึงได้ตกค้างอันมีสาเหตุมาจาก  การทีÉพวกเขาไม่

สามารถออกจากประเทศได้หากไม่ได้รับความช่วยเหลือเพิÉมเติม ในช่วงเวลาทีÉผ่านมาแนวคิดนี Êได้ถูก พิจารณาผ่านมุมมอง

ด้านมนุษยธรรมซึÉงมองว่าการตกค้างของผู้ ย้ายถิÉนเป็นปรากฏการทีÉไม่ได้เกิดขึ Êนบ่อยนัก และผิดไปจากเกณฑ์ปกติทีÉจะ

สามารถจดัการได้โดยใช้หลักเกณฑ์การให้ความช่วยเหลือระหวา่งประเทศ  อย่างไรก็ด ีกลุ่มแรงงานย้ายถิÉนเข้าใจปัญหานี Êใน

มมุมองทีÉแตกต่างกนัออกไปวา่เป็นเรืÉองทีÉเกีÉยวกับข้องกับประเด็นสิทธิมนุษยชน มากกว่า ซึÉงแนวคิดหลังได้รับการสนับสนุน

โดยข้อโต้แย้งทีÉวา่ผู้ ย้ายถิÉนนั Êนสามารถถูกปล่อยให้ตกค้างได้ ในหลายสถานการณ์ (เช่น การไม่มีสถานะการลงทะเบียนหรือ

ความไร้สัญชาติ, การไร้ความสามารถทางการเงิน, การปราศจากความสามารถหรือไม่ยินยอมย้ายถิÉนฐาน, กฎเกณฑ์ทีÉ

เข้มงวดบริเวณพรมแดน, และนอกจากนั Êนยังรวมถึงสถานการณ์ฉุกเฉินประเภทต่างๆอีกด้วย) 

 

รัฐจึงไม่ควรแบ่งแยกประเภทปัญหาทีÉเกีÉยวข้องกบัผู้ ย้ายถิÉนตกค้างให้อยู่นอกกรอบทํางานประเด็นเรืÉองสิทธิมนุษยชน แต่ควร

กําหนดให้เป็นประเดน็เสริมตอ่กรอบการทํางานเกีÉยวกบัสิทธิมนษุยชนดงัต่อไปนี Ê 

 อนุสญัญาวา่ด้วยผู้ลี Êภยั พ.ศ.2494 (The Refugee Convention 1951) 

 อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของแรงงานข้ามชาติ ผู้ ติดตามและครอบครัว พ .ศ . 2533 (The 

International Convention on the Rights of All Migrants Workers and Members of their Families 1990) 

 อนุสัญญาว่าด้วยการลดสภาวะการไร้สัญชาติ พ .ศ. 2504 (The Convention on the Reduction of 

Statelessness 1961) 

 

รัฐควรพิจารณาทาํความเข้าใจกับปัจจัยหลากประการทีÉทาํให้ผู้ ย้ายถิÉนกลายเป็น “ผู้ย้ายถิÉนตกค้าง” 

ผู้ ย้ายถิÉนกลายเป็นผู้ ย้ายถิÉนตกค้างได้จากปัจจยัหลากหลายประการโดยมีสถานการณ์ฉกุเฉินเป็นปัจจัยหนึÉง  นอกจากนั Êนยัง

มีอีกหลายประเภทสถานการณ์ทีÉมีผลกระทบตอ่สถานะทางกฎหมาย, ความปลอดภยัส่วนบุคคล, ความมัÉนคง และความกิน

ดอียู่ดขีองผู้ ย้ายถิÉน อนัได้แก่ 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากความไม่สงบทางการเมือง (civil unrest) 
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 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากภยัธรรมชาต ิ (natural disaster) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากการเปลีÉยนแปลงสภาพทางภมิูอากาศ (climate change) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากโรคระบาด (epidemic) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากความรุนแรงทางเพศ (gender-based violence) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากควบคมุคนเข้าเมือง (immigration controls) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากการทีÉไม่มีเอกสารรับรองสถานะและสภาวะไร้สัญชาติ (lack of documentation 

and statelessness) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากการไร้ความสามารถทางการเงิน (lack of financial resources) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากการไม่ยินยอมอพยพกลบัถิÉนฐาน (unwillingness to return) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากการถกูจําคุก (imprisonment) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างในสถานหลบภยั/สถานสงเคราะห์ (safe houses/shelter) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากการกระทําของผู้ว่าจ้างงาน (conduct of employers) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจากสถานะทีÉต้องพึÉงพาผู้ อืÉน (dependency status) 

 ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างทีÉถกูทอดทิ Êงระหวา่งทางโดยกลุ่มลกัลอบนําคนเข้าเมือง (smugglers en-route) 

 

ในกรณีของกลุ่มแรงงานย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองจากสถานการณ์ฉุกเฉิน (สถานการณ์ความขัดแย้ง, ภัยธรรมชาติ ฯลฯ)  รัฐ

ควรพิจารณาปฏิบัตติามแนวนโยบายดงัตอ่ไปนี Ê 

 

การร่วมมือพัฒนาแผนฉุกเฉินทีÉมีความรอบด้านและคํานึงถึงประเด็นด้านการตอบสนองเชิงมิติหญิงชาย 

โดยตั Êงอยู่บนพื Êนฐานสิทธิมนุษยชน 

นอกเหนือจากการประสานงานในช่วงสถานการณ์ฉกุเฉินทีÉมีลักษณะเฉพาะกิจแล้ว การประสานงานทีÉให้ความสําคญั กับผู้

ย้ายถิÉนเป็นหลัก โดยคํานึงถึงการตอบสนองเชิงมิติหญิงชาย และเรืÉองสิทธิพื Êนฐานประกอบกัน พบว่าเป็นหนึÉงในวิธี ทีÉ

สามารถส่งเสริมให้ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างสามารถอพยพย้ายออกจากศูนย์กลางของความวิกฤตได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ Êน 

โดยมิได้มีข้อจํากดัในด้านเชื Êอชาต.ิ สถานะทางกฎหมาย หรือ อัตลักษณ์ทางเพศ (Gender identity) แต่อย่างใด และเพืÉอให้

บรรลุจดุประสงค์ดงักล่าว รัฐจึงมีความจําเป็นต้องพิจารณาประเดน็ดงัตอ่ไปนี Ê 

 รัฐไม่ควรทําให้ผู้ ย้ายถิÉนต้องความผิดทางอาญา หรือถกูควบคมุตวัระหว่างสถานการณ์ฉกุเฉิน 

 รัฐ (ต้นทาง, ระหว่างทาง, ปลายทาง) ควรร่วมกนัพัฒนาความร่วมมือกับหน่วยงานท้องถิÉนและ ระหว่างประเทศ 

เช่น สํานักงานข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ (the Office of the United Nations High 

Commissioner for Human Rights: OCHA) สํานักงานเพืÉอการประสานงานด้านมนุษยธรรมแห่งสหประชาชาต ิ

(the Office for the Coordination of Humanitarian Affairs: OCHA) ข้าหลวงใหญ่ผู้ลี Êภัยแห่งสหประชาชาต ิ

(United Nations High Commissioner for Refugees: UNHCR) คณะกรรมการกาชาดสากล (International 

Committee of the Red Cross: ICRC) และหน่วยงานพันธมิตรอืÉนๆทีÉรวมถึง องค์การแรงงานระหว่างประเทศ  
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เลขาธิการแห่งสหประชาชาติ (UN Secretary-General) องค์การเพืÉอการส่งเสริมความเสมอภาคระหว่างระหว่าง

เพศ และเพิÉมพลังของผู้หญิงแห่ง สหประชาชาติ (UN Women) คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนนานาชาติเพืÉอการ

ประสานงาน ของหน่วยงานสิทธิมนุษยชน (International Coordinating Committee of National Human Rights 

Institutions) หน่วยงานด้านมนุษยธรรม, ชุมชนท้องถิÉน และชุมชนผู้ ย้ายถิÉน ในการสร้างแผนงานล่วงหน้าสําหรับ

สถานการณ์ฉกุเฉินได้ทนัท่วงที โดยเฉพาะกบัพื ÊนทีÉๆมีความเสีÉยง 

 ประเทศต้นทางควรพัฒนากลุ่มติดตามงานทีÉเกิดจากการประสานงานของผู้ มีส่วนได้ส่วนเสียหลายกลุ่ม เพืÉอ

ประสานงานกบัเจ้าหน้าทีÉรัฐในประเทศปลายทาง, รัฐบาลของประเทศเพืÉอนบ้าน และกลุ่มแรงงานข้ามชาติ ด้วย

กนัเองเพืÉอส่งเสริมให้มีการตอบรับทีÉรวดเร็วและเหมาะสม ทั Êงนี ÊเพืÉอเป็นการป้องกันไม่ให้ผู้ ย้ายถิÉน กลายเป็นผู้ ย้าย

ถิÉนตกค้าง 

 ประเทศต้นทางควรรวบรวมข้อมลูข่าวสารทีÉเกีÉยวข้องกบัแผนงานสําหรับสถานการณ์ฉกุเฉินเพืÉอให้ความรู้  

ในเวทีอบรม ช่วงก่อนออกเดินทาง  การอบรมดังกล่าวควรรวมการสานเสวนาในประเด็นเกีÉยวกับประเภทของ 

สถานการณ์ฉกุเฉินและ แผนงานทีÉจะใช้รองรับสถานการณ์เหล่านั Êน 

 รัฐควรจัดหาให้ความช่วยเหลือทางการแพทย์อย่างพอเพียง ทั Êงนี ÊรวมถึงเรืÉ องเพศ  อนามัยเจริญพัน ธ์ุ 

(Reproductive health) และเรืÉองทีÉเป็นองค์ประกอบพื ÊนฐานอืÉนๆ เช่น อาหาร นํ Êา สุขอนามัย ทีÉอยู่ทีÉปลอดภัย เป็น

ต้น 

 แผนงานเรืÉองผู้ ย้ายถิÉนตกค้างควรถูกรวมอยู่ในบันทึกความเข้าใจ (MoUs) และมีการรับประกันการคุ้มครองทั Êงใน 

ประเทศต้นทางและปลายทาง 

 รัฐควรพิจารณาการจัดการกับกลไกการให้ความช่วยเหลือทีÉปลอดภัยและตั Êงอยู่บนพื Êนฐานของสิทธิมนุษยชน 

สําหรับกลุ่มแรงงานข้ามชาตแิละสมาชิกในครอบครัวให้สามารถเข้ามาใช้บริการได้โดยไม่ต้องหวาดกลัวต่อการถูก

บงัคบัให้ย้ายถิÉนหรือทําให้ต้องความผิดทางอาญา 

 รัฐควรพิจารณาความร่วมมือและให้ความช่วยเหลือกับผู้ เสนอรายงานพิเศษของสหประชาชาติว่าด้วยเรืÉองสิทธิ

มนุษยชน ของกลุ่มผู้ ย้ายถิÉนเพืÉอสร้างกฎเกณฑ์หลัก และกรอบการทํางานเพืÉอคุ้มครองสิทธิของกลุ่มผู้ ย้ายถิÉน ใน

สถานการณ์ทีÉเลวร้าย 

 รัฐควรพิจารณาให้ประเด็นของกลุ่มผู้ ย้ายถิÉนทีÉอยู่ในสถานการณ์ฉุกเฉินเป็นกําหนดการหลักของขั Êนตอนการให้

คําปรึกษา ระดบัภูมิภาค (Regional Consultative Processes) และให้ความเชืÉอมัÉนว่ากลุ่มผู้ มีส่วนได้ส่วนเสีย ทีÉ

เกีÉยวข้องทั Êงหมด จะเข้าร่วมในขั Êนตอนดงักล่าว 

 

การจัดหาเอกสารประจําตัว และเอกสารเดินทางสําหรับผู้ ย้ายถิÉนเพืÉอทีÉพวกเขาจะสามารถเดินทาง สู่

บริเวณทีÉมีความปลอดภยัและสามารถคุ้มครองไว้ซึÉงสิทธิมนุษยชนได้อย่างต่อเนืÉอง 

ในประเทศทีÉทีÉผู้ ย้ายถิÉนมีความจําเป็นต้องใช้ใบอนุญาตให้ออกจากประเทศ (exit permit) ร่วมกับหลักฐานการอนุญาต ให้

เข้าประเทศและใบอนุญาตทํางาน (entry/work visa)  ควรมีการพิจารณานํามาใช้ซึÉงใบอนุญาตให้ออกจากประเทศ แบบ

ฉุกเฉิน (emergency exit permit)ทีÉไม่จําเป็นต้องให้นายจ้างยินยอมในกรณีทีÉมีเหตกุารณ์ฉุกเฉินจากภัยธรรมชาติ ความ
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ขดัแย้งแบบติดอาวธุ ภาวะสงคราม และสถานการณ์ฉกุเฉินรูปแบบตา่งๆ เป็นต้น เพืÉออนุญาตให้ผู้ ย้ายถิÉนสามารถ ออกจาก

ประเทศได้ หรือเมืÉอข้อกําหนดการอนุญาตให้ออกจากประเทศแบบปกติถูกยกเลิกใบอนุญาตให้ออกจากประเทศ แบบ

ฉุกเฉิน ควรมีข้อกําหนดทีÉสามารถให้ผู้ ย้ายถิÉนสามารถกลับเข้ามาในประเทศได้อีกเมืÉอเหตุการณ์ฉุกเฉินดังกล่าวสงบลง  

สถานฑตูของประเทศต้นทางควรร่วมมือกบัรัฐบาลของประเทศปลายทางเพืÉอเสริมความเชืÉอมัÉนว่าใบอนุญาตดงักล่าวจะได้มี

การนํามาใช้จริง  วธีิดงักล่าวจะสามารถลดปัญหาทีÉเกิดจากการทีÉการทีÉผู้ ย้ายถิÉนกลายเป็นผู้ ย้ายถิÉนตกค้างอันเนืÉองมาจาก 

การขาดเอกสารเพืÉอใช้สําหรับการออกนอกประเทศ 

 

พิจารณาและจัดหาทางเลือกในการส่งกลับประเทศ 

ในระหว่างสถานการณ์ฉกุเฉิน ผู้ ย้ายถิÉนตกค้างบางกลุม่อาจเลือกทีÉอยู่ในบริเวณทีÉไม่ปลอดภัย ซึÉงอาจมาจากสาเหตตุ่างกัน 

เช่น ผู้ ย้ายถิÉนมีความกลัวว่าจะไม่สามารถกลับมาทีÉเดิมได้อีกหลังจากเหตกุารณ์สงบลง โดยเฉพาะหากผู้ ย้ายถิÉนดงักล่าว

ไม่ได้ขึ ÊนทะเบียนอาจกลัวการถูกจองจําหรือผลกระทบอืÉนๆ  นอกจากนั Êนอาจมีเหตุผล ในเรืÉองส่วนตัวทีÉทําให้ผู้ ย้ายถิÉนไม่

ประสงค์จะย้ายกลับถิÉนฐานเดิม  ดังนั Êนในการสร้างกลไกการรับมือกับเรืÉองทีÉมี  ความอ่อนไหวเหล่านี Ê รัฐจึงควรหยิบยืÉน

ทางเลือกอืÉนๆนอกเหนือจากการถกูส่งกลบัสู่ถิÉนเดิม กลไกทางเลือกในการรับมือกบัเรืÉองอ่อนไหวมีดงัตอ่ไปนี Ê 

 การกําหนดเขตรักษาความปลอดภัย (safe zones) ในประเทศปลายทางและประเทศทีÉสาม ซึÉงรวมไปถึงความร่วม 

มือจากชมุชนเพืÉอเสริมความเชืÉอมัÉนวา่พื ÊนทีÉเหล่านี Êจะสามารถตอบสนองกบัความต้องการของผู้อพยพได้จริง 

 อํานวยความสะดวกในการย้ายถิÉนชัÉวคราวให้กบัประเทศทีÉสาม 

 การให้ข้อมลูและความช่วยเหลือผ่านทางช่องทางทีÉปลอดภัย สําหรับกรณีย้ายถิÉนซํ Êา (re-migration) ซึÉงเป็นผลมา

จากการถกูส่งกลบัถิÉนเดมิ  

 ทบทวนทางเลือกอืÉนทีÉสามารถตอบสนองกับความต้องการของผู้ ย้ายถิÉน และรับฟังความเห็นจากกลุ่มผู้ ย้ายถิÉนเอง

ในประเด็นทางเลือกของการอพยพย้ายถิÉนและการถูกส่งกลับถิÉนฐานเดิมเมืÉอแผนการย้ายถิÉนฉุกเฉินได้ถูก

พฒันาขึ Êน โดยมีความมุ่งหวงัเพืÉอพฒันากลไกทีÉตอบสนองกับความต้องการของผู้ ย้ายถิÉน 

 รัฐบาลและสถานฑตูควรใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีทีÉมีเพืÉอหาตาํแหน่งทีÉตั ÊงของบริเวณทีÉอยู่ของผู้ ย้ายถิÉน 

 รัฐบาลควรให้ผู้ ย้ายถิÉนได้มีอิสระในการตดัสินใจบนพื Êนฐานข้อมลูทีÉถูกต้องและครบถ้วน (informed choice) ไม่ว่า

จะเป็นเรืÉองเกีÉยวกับการย้ายถิÉนหรือการอยู่ต่อในกรณีฉุกเฉินโดยไม่ต้องกังวลว่าจะต้องความผิดทางอาญา และ/

หรือถูกบงัคบัส่งกลบัสู่ถิÉนเดิม 

 

พัฒนาแผนงานทีÉมีความครอบคลุมเพืÉอช่วยเหลือผู้ ย้ายถิÉนในการกลับคืนสู่ชุมชน 

 ประเทศต้นทางควรพฒันาแผนงานทีÉรองรับการย้ายกลับของผู้ ย้ายถิÉนในกรณีฉุกเฉิน สิÉงทีÉสามารถทําได้คือการทีÉ

ให้ความช่วยเหลือผู้ ย้ายถิÉนฐานกลบัในเรืÉองการเข้าถึงงานทีÉดีหรือการพัฒนาฝีมือ  การออกแบบแผนงานดงักล่าว

ควรกระทําโดยคาํนึงถึงผู้ ย้ายถิÉนเป็นหลกัและทางรัฐควรจัดสรรทรัพยาการให้เหมาะสมสําหรับสถานการณ์ฉุกเฉิน

เหล่านั Êน 
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 รัฐบาลควรจัดสรรทรัพยากรเพืÉอการบรรเทาทุกข์และการฟืÊนฟูสําหรับผู้ ย้ายถิÉนให้อย่างเพียงพอ และควรพิจารณา

ให้ความช่วยเหลือในด้านจิตวทิยาด้วย 

 รัฐบาลควรส่งเสริมแผนการทําประกนัทีÉครอบคลมุไปถึงสถานการณ์ฉุกเฉิน  แผนประกันดังกล่าว ไม่ควรก่อให้เกิด

ข้อใช้จ่ายแก่ผู้ ย้ายถิÉน 

 รัฐบาลของประเทศต้นทางควรร่วมมือกับหน่วยงานบริการจัดหางานสําหรับแรงงานข้ามชาติในการให้จัดลําดับ

ความสําคญัของผู้อพยพทีÉถูกส่งกลบัในการได้รับการจ้างงาน 

 

3. การนําประเด็นด้านการย้ายถิÉนเข้าเป็นวาระการพัฒนาหลังปี พ.ศ.2558 (A.D.2015) 

 

ในปลายปีพ.ศ. 2558 เมืÉอเป้าหมายการพัฒนาสหัสวรรษ (the Millennium Development Goals: MDGs) กําลังจะถึง

ช่วงเวลาสิ Êนสดุลง ถึงแม้ในช่วงดังกล่าวประเด็นการย้ายถิÉนไม่ได้นับเป็นวาระหลักของ MDGs แต่ก็ได้มีการกล่าวถึงความ

เชืÉอมโยงระหวา่งการย้ายถิÉนและการพฒันาอยู่บ่อยครั Êง ในความเป็นจริงเรืÉองการย้ายถิÉนนั ÊนมีความเชืÉอมโยงอยู่กับเป้าหมาย

อยู่หลายประการด้วยกัน จึงได้มีความพยายามในการจัดการสานเสวนาและการวเิคราะห์เพืÉอประเมินความเหมาะสมในการ

นําเอาประเด็นเรืÉองการย้ายถิÉนเข้าเป็นวาระการพฒันาหลังปี พ.ศ.2558 

 

รัฐมีแนวโน้มทีÉจะสนับสนุนวาทกรรมเรืÉอง “การย้ายถิÉนและการพฒันา” ซึÉงส่งผลให้ผู้ ย้ายถิÉนกลายเป็นตวักลาง และตัวละคร

หลักในเรืÉองการพฒันามากกว่าการให้ความสําคญัเพียงแคใ่นประเดน็เรืÉองสิทธิมนุษยชน และสิทธิแรงงานเท่านั Êน และเพืÉอทีÉ

เราจะสามารถหลีกเลีÉยงหลมุพรางทีÉมุ่งเน้นแตเ่รืÉองการพิจารณา การทําให้ประเด็นเรืÉองการย้ายถิÉนเข้าเป็นวาระหลังปี พ.ศ.

2558 จึงมีความจําเป็นอย่างยิÉงทีÉจะพิจารณาถึงข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย ทีÉได้ถูกจัดทําโดยสหภาพแรงงานและกลุ่มภาค

ประชาสังคมในประเด็นเรืÉ องการย้ายถิÉนและการพัฒนาในช่วงเวลาหลายปีทีÉผ่านมาอย่างรอบด้าน โดยรัฐควรให้

ความสําคญักบัข้อเสนอแนะเชิงปฏิบตัดิงัต่อไปนี Ê 

 

การจัดลําดับความสําคัญเรืÉองการย้ายถิÉนและการพฒันาโดยยึดหลักสิทธิมนุษยชนเป็นทีÉตั Êง 

เมืÉอพิจารณาถึงวาระเรืÉองการย้ายถิÉนในช่วงหลงัปีพ.ศ.2558 รัฐควรจัดลําดบัความสําคญั ของกรอบการทํางานทีÉมีหลักสิทธิ

มนุษยชนและ UN Declaration on the Right to Development เป็นทีÉต ั ÊงซึÉงได้กล่าวถึง “สิทธิในการพัฒนาเป็นสิทธิพื Êนฐาน

และไม่สามารถพรากโอนได้” ในขณะเดยีวกนันโยบายเกีÉยวกบัการย้ายถิÉนควรตั Êงอยู่บนหลักสิทธิมนุษยชนซึÉงไม่เลือกปฏิบัติ

และไม่เอาเปรียบ แตคุ่้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติ ตลอดจนการรื Êอโครงสร้างเกีÉยวกับเรืÉองเพศ ชนชั Êน และการจัดการ

ทางสังคมทีÉเป็นต้นเหตแุห่งการข่มเหงตลอดจนการกระทําทารุณกรรมตา่งๆ การทีÉแนวทางทีÉยึดหลักสิทธิดงักล่าวจะนํามาซึÉง

ผลประโยชน์สงูสดุของการพฒันาเพืÉอการย้ายถิÉน รัฐควรพิจารณาประเด็นดงัตอ่ไปนี Ê 
 รัฐควรพิจารณารวมเอาแนวทางปฏิบัติเกีÉยวกับเรืÉองการย้ายถิÉนทีÉต ั Êงอยู่บนหลักการเรืÉองสิทธิเข้าไปในวาระการ

พฒันาหลังปี พ.ศ.2558 

 การพัฒนาควรถูกเข้าใจว่าเป็นขั ÊนตอนทีÉทําให้เกิดความเข้าถึงทางสังคม วัฒนธรรม และสภาพแวดล้อมทาง

กฎหมายสําหรับทุกคนรวมถึงผู้ ย้ายถิÉนและครอบครัว ขั Êนตอนดงักล่าวควรเพิÉมความเชืÉอมัÉนในการเข้าถึงซึÉงการ
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บริการสาธารณะทีÉมีประสิทธิภาพ เช่น การบริการสาธารณสขุ การศกึษา และการบริการสาธารณะอืÉนๆ การเข้าถึง

ความยตุธิรรม การคุ้มครองทางสังคมโดยไม่เลือกปฏิบตั ิ

 รัฐบาลควรจัดลําดบัความสําคญัโดยเน้นเรืÉองการสร้างงาน และความเป็นอยู่ทีÉดี แทนทีÉจะพึÉงพาโครงการระยะสั Êน

ทีÉไม่คํานึงถึงการคุ้ มครองสิทธิมนุษยชนและสิทธิแรงงานซึÉงทําให้เกิดภาวะสมองไหลในประเทศกําลังพัฒนา 

แรงงานข้ามชาติชัÉวคราวมักไม่ถูกคุ้มครองภายใต้ กฎหมายแรงงานอย่างเต็มรูปแบบ การเข้าถึงประกันสังคม 

การบูรณาการทางสังคมในประเทศปลายทาง และสิทธิในการพบปะสมาชิกในครอบครัว ตลอดจนสิทธิของการ

เป็นพลเมือง 

 ผู้ ย้ายถิÉนทุกคนควรมีโอกาสได้มีส่วนร่วมในขั Êนตอนการกําหนดนโยบาย รวมถึงขั Êนตอนการมีส่วนร่วมกับผุ้ มีส่วนได้

ส่วนเสียอืÉนๆ 

 รัฐบาลควรรับรองสิทธิของผู้อพยพ รวมถึงสิทธิในการสมาคม สิทธิการแสดงความคิดเห็น สิทธิการรวมกลุ่มและ

การเคลืÉอนไหว ตลอดจนสิทธิในการเจรจาตอ่รองร่วม 

 รัฐบาลควรพิจารณาการนํามาปฏิบัติซึÉงนโยบาย Universal Citizenship ซึÉงได้ถูกนํามาปฏิบัติแล้วในประเทศ

เอกวาดอร์ โดยได้ยึดหลกัการเคลืÉอนทีÉอย่างอิสระอย่างไม่มีเงืÉอนไข 

 การมุ่งความสนใจไปทีÉประเดน็การตอ่ต้านการก่อการร้ายและความมัÉนคงนั Êนทําให้ความสําคญั ของสิทธิมนุษยชน

ของผู้ ย้ายถิÉนมีความสําคญัลดน้อยลง ประเด็นเรืÉองการย้ายถิÉนและการพัฒนา และประเด็นเรืÉองความมัÉนคงเป็น

เรืÉองทีÉแยกกนั และควรยึดถือปฏิบติัเช่นนั Êน 

o รัฐบาลควรแยกนโยบายด้านการย้ายถิÉนออกจากวาระเรืÉองความมัÉนคงแห่งชาติ ภูมิภาค และระหว่าง

ประเทศ และควรพิจารณาเรืÉองการย้ายถิÉนอยู่ภายใต้กรอบงาน ของเรืÉองสิทธิมนุษยชน 

o รัฐบาลควรพิจารณาส่งเสริมประเดน็เรืÉองความมัÉนคงของมนุษย์ 

o การกระทําความผิดเกีÉยวกบัการย้ายถิÉนควรถูกพิจารณาให้อยู่ในประเด็นของการกระทําผิด ทางแพ่งและ

ทางบริหารมากกว่าจะเป็นการกระทําผิดทางอาญาหรือความมัÉนคง 

 

ทาํให้การย้ายถิÉนเป็นเรืÉองของทางเลือก ไม่ใช่ความจาํเป็น 

ถึงแม้จะมีการศึกษาซึÉงสาเหตขุองการย้ายถิÉนไว้แล้วอย่างกว้างขวาง แต่รัฐบาลของประเทศต้นทางและปลายทาง ต่างก็มี

ความเชืÉองช้าในการนํานโยบายทีÉสามารถบรรเทาปัญหาในเรืÉองดงักล่าวไปปฏิบัต ิความต้องการของแรงงานทีÉมีราคาถูกและ

มีความอดทนต่อการทํางานหนกั ตลอดจนการอนุญาตให้เข้าประเทศ และทํางานชัÉวคราวทีÉเข้มงวดทําให้ผู้ ย้ายถิÉนตกอยู่ใน

สภาพเสียเปรียบและเสีÉยงต่อการถูกเอาเปรียบ มุมมองเรืÉองการย้ายถิÉนและการพัฒนาจําเป็นต้องคํานึงถึงปัจจัยทาง

ประวตัศิาสตร์ทีÉทําให้เกิดการพฒันาทีÉ ไม่สมดลุทีÉส่งผลมาจนถึงปัจจบุนั รัฐบาลจึงควรตระหนกัถึงหน้าทีÉรับผิดชอบในการทํา

ให้เกิดการพัฒนา ของทรัพยากรมนุษย์ทีÉยัÉงยืนและควรทําให้การย้ายถิÉนเป็นเรืÉองของทางเลือกไม่ใช่ความจําเป็น โดย

คาํนึงถึง 

 นโยบายเรืÉองการย้ายถิÉนควรพิจารณารูปแบบของการถูกบังคับให้ย้ายถิÉน (เนืÉองมาจากการเปลีÉยนแปลงของ

สภาวะอากาศ การไม่มีงานทีÉดี การถกูเลือกปฏิบติัในเชิงการพัฒนา และแรงกดดนัทางการเมือง) 
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 รัฐบาลควรจัดสรรทรัพยากรทางเทคนิคและการเงินเพืÉอส่งเสริมการพัฒนาในประเทศ Global South ตามทีÉได้มี

การตกลงกนัในกระบวนการระหวา่งรัฐ เช่น WSSD, Rio และ IPCD เป็นต้น 

 

ยอมรับการมส่ีวนร่วมของผู้ ย้ายถิÉนในการพฒันา และร่วมทาํงานกับชุมชนพลัดถิÉนเพืÉอเพิÉมการมีส่วนร่วมและลด

ผลกระทบด้านลบทีÉเกิดจากการย้ายถิÉน 

ในขณะทีÉการย้ายถิÉนสามารถนํามาซึÉงประโยชน์หลายประการ ภาระค่าใช้จ่ายซับซ้อนทีÉเกิดขึ Êน ก็อาจเป็นผลพวงหนึÉงทีÉเกิด

จากการย้ายถิÉนเช่นกัน รัฐมักมองแรงงานข้ามชาติเป็นเพียงกลไกหนึÉงทางเศรษฐกิจ และมิได้มองว่าพวกเขามีสิทธิและมี

ความเป็นมนุษย์เช่นกัน ในการให้ได้มาซึÉงผลประโยชน์สูงสุด และลดค่าใช้จ่ายเกีÉยวกับการย้ายถินให้มากทีÉส ุด รัฐควร

พิจารณาถึงประเด็นดงัตอ่ไปนี Ê 

 รัฐบาลควรตระหนักวา่การพึÉงพารายได้จากการส่งเงินกลบัประเทศเพียงอย่างเดียวไม่เพียงพอ ต่อการพัฒนาระยะ

ยาว รัฐบาลควรดําเนินนโยบาย กลไก และโครงการระดบัประเทศทีÉมุ่งเน้นการพัฒนา และ การบูรณาการทาง

สังคม นโยบายเกีÉยวกับการพัฒนาควรเน้นการจัดการปัญหา เกีÉยวกับเรืÉองความไม่เท่าเทียมกันทางเพศ ความ

ยากจน ความมัÉนคงในงาน ความเป็นอยู่ทีÉดขีองประชากรอย่างยัÉงยืน  

o รัฐบาลควรดําเนินนโยบายทีÉส่งเสริมการเข้าถึงของส่งเงินกลับประเทศในราคาถูกหรือการเพิÉมช่อง

ทางการโอนเงิน รายได้ของรัฐหรือบริษัทเอกชนทีÉเกิดจากการส่งเงินกลับประเทศ เช่น Western Union 

ไม่ว่าจะเป็นค่าธรรมเนียมในกรณีเอกชน หรืออัตราแลกเปลีÉยนในกรณีของรัฐ ควรถูกนําไปใช้บางส่วน

หรือเตม็จํานวนในการส่งเสริมความต้องการของสังคมและชุมชน เพืÉอลดภาระทีÉเกิดเป็นผลกระทบทาง

สงัคมและภาระอืÉนๆของการย้ายถิÉน 

o รัฐบาลควรร่วมมือกับสหภาพแรงงานและภาคประชาสังคมทีÉจะสนับสนุนให้ชุมชนของผู้ ทีÉมีความ

เชีÉยวชาญพลัดถิÉนได้ร่วมแบ่งปันความชํานาญและความรู้กับกลุ่มในประเทศต้นทางเพืÉอทีÉจะเป็นอีกทาง

หนึÉงในการพัฒนาทรัพยากรมนษุย์และเศรษฐกิจ 

 รัฐบาลต้องตระหนกัถึงการมีส่วนร่วมในด้านเศรษฐศาสตร์สังคม การเมือง วิทยาการ และวฒันธรรมของผู้ ย้ายถิÉน

ในประเทศปลายทาง ในการส่งเสริมให้ผู้ ย้ายถิÉนสามารถมีส่วนร่วมดังกล่าว รัฐควรพิจารณาข้อเสนอแนะเชิง

นโยบายดงัต่อไปนี Ê  

o ตระหนกัถึงทักษะและคณุสมบตัิ และให้โอกาสผู้ ย้ายถิÉนในการพัฒนาทกัษะ 

o รัฐบาลควรเป็นผู้นําในกระบวนการเพิÉมความเข้าใจอันดเีกีÉยวกับผลกระทบทางบวกทีÉผู้ ย้ายถิÉนมีต่อสังคม

ในประเทศปลายทาง รัฐบาลควรปรับทัศนคติเกีÉยวกับผู้ ย้ายถิÉน เช่น คําว่า “ผู้ ย้ายถิÉนผิดกฎหมาย” เป็น

ต้น 

o รัฐบาลไม่ควรทําให้ผู้ย้ายถิÉนต้องความผิดทางอาญา 

o ส่งเสริมความสัมพนัธ์ทางบวกระหว่างผู้ ย้ายถิÉนและประชากรของประเทศนั Êน โดยการให้ข้อมลูเกีÉยวกับ

เรืÉองการย้ายถิÉน และวฒันธรรมของชมุชนผู้ ย้ายถิÉน 

 พฒันารูปแบบการอบรมให้กบัผู้บงัคบัใช้กฎหมาย ครู พยาบาล และเจ้าหน้าทีÉรัฐ เพืÉอเพิÉมศกัยภาพในการทํางาน

ในสภาวะแวดล้อมทีÉมีความหลากหลายทางวฒันธรรม และหลากหลายทางภาษา 
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4. สิทธิแรงงาน  

ในประเทศปลายทางหลายประเทศ แรงงานข้ามชาติโดยเฉพาะกลุ่มแรงงานข้ามชาติทีÉทํางานรับใช้ในบ้าน (migrant 

domestic workers) และแรงงานข้ามชาติทีÉไม่จดทะเบียน (irregular migrants) มักไม่ถูกไม่ถูกคุ้มครองภายใต้ในกฎหมาย

แรงงาน ในบางประเทศทั Êงแรงงานท้องถิÉนและแรงงานข้ามชาติ เช่น แรงงานทางทะเล (seafarers) แรงงานตามฤดูกาล 

(seasonal workers) และ แรงงานภาคเกษตรกรรม (agricultural workers) ต่างก็มิได้อยู่ภายใต้การคุ้มครองของกฎหมาย

แรงงานในประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิÉงสิทธิในด้านการสมาคม (association) และสิทธิในการต่อรองร่วมกัน (collective 

bargaining)  หรือแม้แต่ในกรณีทีÉ กฎหมายแรงงานภายในประเทศ สามารถคุ้มครองแรงงานข้ามชาติเหล่านี Ê การบังคับใช้

กฎหมาย และกลไกการชดเชยก็มักจะยังมีปัญหาให้เจอ เช่น การทีÉแรงงานข้ามชาติรู้สึกว่าถูกข่มขู่โดยนายจ้าง และกลัว

ผลกระทบทีÉเกิดขึ Êนจากการร้องเรียน  รวมถึงอปุสรรคด้านภาษา  จนทําให้แรงงานดงักล่าวสมัครใจทีÉจะนิÉงเฉยเนืÉองจากกลัว

วา่จะตกงาน ตลอดจนการทีÉแรงงานเข้าไม่ถึง ความช่วยเหลือของกลุ่มต่างๆ ฯลฯ ในการให้ความเชืÉอมัÉนว่าแรงงานข้ามชาติ 

จะได้รับการคุ้มครองแรงงานตามกฎหมาย และถกูคุ้มครองภายใต้กฎหมายแรงงาน  รัฐบาลควรบังคบัใช้มาตรฐานเกีÉยวกับ

แรงงาน ตลอดจนการให้ความเชืÉอมัÉน ว่าแรงงานข้ามชาติสามารถเข้าถึงกลไกการชดเชย รัฐบาลควรพิจารณานํา

ข้อเสนอแนะเชิงนโยบายตอ่ไปนี Ê 

 

การให้ความเชืÉอมัÉนว่ากฎหมายแรงงานภายในประเทศได้มาตรฐานเดียวกับนานาประเทศโดยรวมถึง การ

คุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติ 

ในฐานะของสมาชิกประชาคมนานาชาตรัิฐบาลมีภาระผกูพันในการปรับกฎหมายแรงงานและกลไกการบังคบัใช้  

ให้ได้มาตรฐานเดียวกันกับมาตรฐานแรงงานระหว่างประเทศทีÉพัฒนาโดยองค์การแรงงานระหว่างประเทศ และ กฎหมาย

ระหว่างประเทศอืÉนๆ รัฐจําต้องรับรองว่าการออกแบบและบังคับใช้นโยบายเกีÉยวกับการย้ายถิÉนฐาน และแรงงานจะไม่

ละเมิดสิทธิมนษุยชน ก่อให้เกิดความผิดทางอาญาแก่ผู้ ย้ายถิÉนทีÉไม่จดทะเบียน, ปฏิเสธแรงงานข้ามชาติ ในการเข้าถึงงานทีÉ

ด ีตลอดจนการทีÉไม่สามารถป้องกนัการแสวงหาผลประโยชน์อย่างไม่เป็นธรรม กบัแรงงานข้ามชาต ิ  

 ซึÉงในการบรรลุวตัถุประสงค์ดงักล่าวนั Êน ทางภาครัฐควรพิจารณาการให้สัตยาบันและ  นํามาซึÉงการปฏิบัติ ตาม

อนุสญัญาระหวา่งประเทศดังตอ่ไปนี Ê 

o อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการคุ้ มครองสิทธิแรงงานข้ามชาติและสมาชิกครอบครัว พ .ศ.2533 

(ค.ศ.1990) International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and 

Members of their Families (1990) 

o อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (CEDAW) พ.ศ.2522 (ค.ศ.1979) 

International Convention on the Elimination of all forms of Discrimination Against Women 

(1979) 
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o อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ ลี Êภ ัย พ.ศ.๒๔๙๔ (ค.ศ.1951) และ พิธีสารเกีÉยวกับสถานภาพผู้ ลี Êภ ัย 

พ.ศ.2510 (ค.ศ.1967) The 1951 Refugee Convention and 1967 Protocol 

o อนุสัญญาว่าด้วยสํานักหางานเอกชน พ.ศ.2540 (ค.ศ.1997) (ฉบับทีÉ 181) ILO Convention No. 181: 

Private Employment Agencies 

o อนุสัญญาว่าด้วยแรงงานรับใช้ในบ้าน พ.ศ.2554 (ค.ศ.2011) (ฉบับทีÉ 189) ILO Convention No. 189: 

Domestic Workers  

o อนุสัญญาว่าด้วยแรงงานอพยพ (บทบัญญัติเส ริม) พ.ศ. 2518 (ค.ศ.1975) (ฉบับทีÉ  143) ILO 

Convention No. 143: Migrant Workers (Supplementary Provisions) 

o อนุสญัญาวา่ด้วยการอพยพเพืÉอการทํางาน พ.ศ.๒๔๙๒ (ค.ศ.1949) (ฉบับทีÉ 97)  ILO Convention No. 

97: Migration for Employment  

o อนุสัญญาว่าด้วยการปฏิบัติทีÉเท่าเทียมกัน (ค่าทดแทนกรณีประสบอุบัติเหตุ) พ.ศ.2468 (ค.ศ.1925) 

(ฉบบัทีÉ 19) ILO Convention No. 19: Right to Compensation                                                                                   

o อนุสัญญาว่าด้วยการปฏิบัติทีÉเท่าเทียมกัน (การประกันสังคม) พ.ศ. ๒๕๐๕ (ค.ศ.1962) (ฉบับทีÉ 118) 

ILO Convention No. 118: Equality of Treatment (Social Security) Convention (1962) 

o อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกประติบัติทางเชื Êอชาติในทุกรูปแบบ The International Convention 

on the Elimination of All Forms of Discrimination 

o อนุสญัญาหลกัขององค์การแรงงานระหวา่งประเทศ The ILO’s Eight Core Convention 

 อนุสัญญาว่าด้วยเสรีภาพในการสมาคมและคุ้มครองสิทธิในการรวมตัว พ.ศ.2491 

(ค.ศ.1948) (ฉบับทีÉ 87)  C87 Freedom of Association and Protection of the 

Right to Organise Convention (1949) 

 อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิในการรวมตวัและร่วมเจรจาต่อรอง พ.ศ.2492 (ค.ศ.1949) 

(ฉบับทีÉ 98) C98 Right to Organise and Collective Bargaining Convention 

(1949)อนุสญัญาการเกณฑ์แรงงานหรือแรงงานบังคับ พ.ศ.2473 (ค.ศ.1930) (ฉบับ

ทีÉ 29) C29 Forced Labour Convention (1930)อนุสัญญาว่าด้วยค่าตอบแทนทีÉเท่า

เทียมกัน พ.ศ.2494 (ค .ศ.1951)(ฉบับทีÉ ๑๐๐) C100 -Equal Remuneration 

Convention, 1951  

 อนุสัญญาว่าด้วยการยกเลิกแรงงานบังคบั พ.ศ.๒๔๙๐ (ค.ศ.1957) (ฉบับทีÉ 105) 

C105 Abolition of Forced Labour Convention (1957) 
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 อนุสัญญาว่าด้วยการเลือกปฏิบัติ (การจ้างงานและอาชีพ) พ.ศ.2501 (ค.ศ.1958) 

(ฉบับทีÉ 111) C111 Discrimination (Employment and Occupation) Convention 

(1958) 

 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั ÊนตํÉาทีÉอนุญาตให้จ้างงานได้ พ.ศ.2516 (ค.ศ.1973)  (ฉบับทีÉ 

138) C138 Minimum Age Convention (1973) 

 อนุสญัญาวา่การใช้แรงงานเด็กด้วยรูปแบบทีÉเลวร้าย พ.ศ.2542 (ค.ศ.1999)  (ฉบับทีÉ 

182) C182 Worst Forms of Child Labour Convention (1999) 

 

 การให้คําแนะนําเพิÉมเติมตอ่ผู้ ย้ายถิÉนโดยตั Êงอยู่บนพื Êนฐานของ

หลักสิทธิมนษุยชนควรได้รับการพิจารณาเอกสารดงัตอ่ไปนี Ê 

o กรอบงานพหุภาคีขององค์การแรงงานระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิแรงงานข้ามชาติ ILO’s 

Multilateral Framework on the Protection of Migrant Workers  

o ปฏิญญาว่าด้วยสิทธิในการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ UN Declaration on the Right to Development

การประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยการเหยียดสีผิว World Conference Against Racism Program of 

Action 

o การประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยประชากรและการพัฒนา (ไคโร) Cairo Conference on Population 

& Development Program of Action 

o การประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยเรืÉองผู้ หญิง ครั ÊงทีÉ 4 (ปักกิÉง) 4th World Conference on Women, 

Beijing Platform of Action  

o ข้อเสนอแนะการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน ) Universal Periodic Review - UPR)  

o ข้อเสนอแนะจากกลไกสนธิสญัญา และกระบวนการพิเศษทีÉเกีÉยวข้อง 

 รัฐบาลควรพิจารณาว่านโยบายด้านแรงงานและการย้ายถิÉนทีÉใช้อยู่นั Êนได้ยึดถือหลักการเดียวกันกับอนุสัญญา

ต่างๆ ขององค์การสหประชาชาติ และองค์การแรงงานระหว่างประเทศในการคุ้มครองสิทธิขิงแรงงานข้ามชาติ

หรือไม่  สําหรับความเหลืÉอมลํ ÊาทีÉปรากฏรัฐบาลจําต้องดําเนินการปรับกฎหมายและนโยบายแรงงานทีÉมีอยู่ให้ได้

มาตรฐานระดบัเดียวกันกับหลักการด้านแรงงานและสิทธิมนุษยชนดงักล่าว รัฐบาลยังควรอ้างอิงถึงกรอบงานพหุ

ภาคขีององค์การแรงงานระหว่างประเทศว่าด้วยแรงงานข้ามชาติเพืÉอเป็นแนวทางในการปรับกฎหมายและนโยบาย

ให้ได้มาตรฐานระดบัเดียวกันกบักฎหมายระหว่างประเทศ 

 รัฐบาลควรพิจารณาการส่งเสริมการดําเนินงานโดยตั Êงอยู่บนพื Êนฐานหลักสิทธิมนุษยชนเป็นหลัก โดยให้รับรอง 

สิทธิการสมาคม, การได้รับค่าตอบแทนทีÉเท่าเทียม, การเข้าถึงหลักประกันทางสังคม, การชดเชยเมืÉอได้รับอุบัติเหต ุ

ขณะปฏิบตังิาน, โอกาสการได้รับการวา่จ้าง และการส่งเสริมการปฏิบัตทีิÉเท่าเทียมและไม่แบ่งแยก 

: 
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 รัฐบาลควรรับรองแรงงานทีÉทํางานรับใช้ในบ้านวา่เป็นแรงงานประเภทหนึÉง และรวมเอาสิทธิของแรงงาน ทีÉทํางาน

รับใช้ในบ้านเข้ากับกฎหมายแรงงานภายในประเทศและนโยบายทีÉสอดคล้องกับ อนุสัญญาขององค์การแรงงาน

ระหว่างประเทศว่าด้วยแรงงานรับใช้ในบ้าน พ.ศ.2554 (ค.ศ.2011) (ฉบับทีÉ 189) 

 รัฐบาลควรดําเนินการขจัดกฎหมายและการกระทําทีÉเลือกปฏิบตัิต่อแรงงานข้ามชาติในธุรกิจบริการทางเพศ 

 รัฐบาลควรขอคําแนะนําจากผู้ ย้ายถิÉน, สหภาพแรงงาน, และองค์กรภาคประชาสงัคมทีÉมีความหลากหลาย ควรร่าง

และปฏิบตักิลไกทีÉใช้ประโยชน์สงูสุดจากเทคโนโลยีทีÉมี เพืÉอรับรองความตรงต่อเวลา สมํÉาเสมอ และการจ่ายค่าจ้าง

ทีÉเตม็จํานวน เช่นเดียวกันกับค่าล่วงเวลา, เงินโบนัส, ประกันสังคม และผลประโยชน์อืÉนๆทีÉระบุไว้ในสัญญาจ้าง

งาน 

 รัฐบาลควรลงนามและดาํเนินการทีÉมีลกัษณะทวภิาคทีีÉมีลกัษณะโปร่งใสและเข้าถึงได้ ตั Êงอยู่บนมาตรฐานเดียวกับ 

นานาชาติเพืÉอการคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติ ประกอบกบัการควบคุมดแูลทีÉเข้มงวดเช่นเดียวกับ การบังคับ

ใช้  ดําเนินการทีÉมีลักษณะทวิภาคีดังกล่าวควรรวมเอาข้อกําหนดเกีÉยวกับเงินบํานาญทีÉมีความสะดวก ตลอดจน

กลไกการประกันทางสังคมแบบครบวงจรไว้ด้วย 

 รัฐบาลควรร่วมมือกับนายจ้าง, สหภาพแรงงาน, ชุมชนแรงงานข้ามชาติ และหน่วยงานภาคประชาสังคมในการ

สนับสนุนการย้ายถิÉนและนโยบายการพัฒนาทีÉต ั Êงอยู่บนพื ÊนฐานสิทธิมนุษยชนทีÉส่งเสริมการรวมตัวกันของ

ครอบครัว การคุ้มครอง ส่งเสริมสิทธิในการได้รับข่าวสาร และเสรีภาพในการสมาคมสําหรับแรงงานข้ามชาติทุกคน

โดยไม่คํานึงถึงสถานะทางกฎหมาย 

 นโยบายเกีÉยวกับผู้ ย้ายถิÉนควรได้รับการออกแบบหรือปรับปรุงเพืÉอเพิÉมกลไกให้ผู้ ย้ายถิÉนชัÉวคราวสามารถเข้าถึง 

สิทธิการอยู่อาศยัอย่างถาวรและสิทธิพลเมือง 

 รัฐบาลควรให้ความเชืÉอมัÉนว่าโครงการเพืÉอผู้ ย้ายถิÉนสามารถรับรองซึÉงทกัษะ และคุณสมบัติของผู้ ย้ายถิÉนได้ เพืÉอมุ่ง

ไปสู่การจ้างงานทีÉได้คณุภาพ, การปฏิบติัทีÉเท่าเทียม และการไม่เลือกปฏิบติั 

 รัฐบาลของประเทศปลายทางควรยกเลิกระบบการออกใบอนุญาตให้เข้าประเทศแบบมีลักษณะผูกมัด (tied-visa) 

และใบอนุญาตทํางานทีÉต้องผูกมัดแรงงานกับนายจ้างรายเดียว เนืÉองจากวิธีการดังกล่าวเพิÉมความภาวะเสีÉยง 

ให้กับแรงงาน ซึÉงขัดกับมาตรฐานแรงงานและอนุสัญญาด้านสิทธิมนุษยชน ใบอนุญาตทํางานและ /หรือ 

ใบอนุญาตให้เข้าประเทศต้อง มีลักษณะทีÉยืดหยุ่นได้เพืÉอเพิÉมทางเลือกในประเภทงานและไม่ขึ Êนอยู่กับนายจ้าง 

 รัฐบาลควรขยายการออกใบอนุญาตให้เข้าประเทศแบบหลายครั Êงกับแรงงานข้ามชาติเพืÉอให้พวกเขาสามารถ

กลับไป เยีÉยมครอบครัว หรือออกจากประเทศปลายทางในกรณีทีÉมีสถานการณ์ฉุกเฉินโดยไม่สูญเสีย สถานะทาง

กฎหมาย 

 รัฐบาลควรดําเนินนโยบายทีÉครอบคลุมถึงเหตกุารณ์เมืÉอแรงงานข้ามชาติว่างงานหรือสมัครใจลาออก พวกเขาควร

จะมีสิทธิทีÉจะได้อยู่ต่อเพืÉอหางานใหม่  ในขณะทีÉแรงงานท้องถิÉนได้รับผลประโยชน์ระหว่างว่างงาน แรงงานข้าม

ชาตก็ิควรได้รับสิทธิดงักล่าวเช่นกนั 
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 รัฐบาลควรปฏิรูปใบอนุญาตให้ทํางานและระบบการอนุญาตเพืÉอให้ความเชืÉอมัÉนว่า “แรงงานทีÉด้อยทักษะ” จะมี

สิทธิทีÉเท่าเทียมโดยคาํนึงถึงความสะดวกของระบบใบอนุญาต, การรวมตวักันของครอบครัว  และความเป็นไปได้

ของการตั ÊงถิÉนฐานถาวรแบบ “แรงงานทีÉมีทักษะสงู” 

 รัฐบาลควรมีส่วนร่วมในการเสวนาเกีÉยวกบัการย้ายถิÉนทีÉตั Êงอยู่บนการใช้พยานหลกัฐาน และควรรับผิดชอบต่อ การ

ทําแผนผงัการดําเนินงานคุ้มครองผู้ ย้ายถิÉนทีÉดี  ตลอดจนการดําเนินขั ÊนตอนทีÉมุ่งสู่  การรับข้อหลักการและนํามา

ปฏิบตั ิ

 

ส่งเสริมสิทธิการคุ้ มครองทางสังคม รวมถึงสิทธิทางสุขภาพ และความปลอดภัย และทีÉทํางานทีÉมี

สุขอนามัยทีÉดี 

 

 รัฐบาลควรส่งเสริมให้ผู้ ย้ายถิÉนสามารถเข้าถึงการบริการทางด้านสุขภาพร่างกายและทางจิต รวมถึงด้านเพศและ

สขุอนามยัเจริญพันธ์ุ รัฐบาลควรรับรอง, เคารพ และยืนยันในสิทธิด้านสุขภาพของผู้ ย้ายถิÉน  ในกรณีนี Êควรรวมไป

ถึงสภาพการทํางานทีÉปลอดภัยและมีการตรวจสอบเป็นประจํา รวมถึงการขจัดสารเคมีทีÉไวไฟรัฐบาลต้องยกเลิก

นโยบายทางสุขภาพทีÉเลือกปฏิบัติ ไม่ว่าจะเป็นเรืÉองสถานะของผู้ ป่วย HIV และโรคติดต่อต่างๆเช่น วัณโรค ซึÉง

ส่งผลกระทบตอ่สิทธิของผู้ ย้ายถิÉน 

 

ส่งเสริมให้ผู้ ย้ายถิÉน แม้ยังไม่ได้จดทะเบียน สามารถเข้าถึงกระบวนการชดเชยเมืÉอถูกละเมิดสิทธิ 

 

 กระบวนการพิจารณาตามกฎหมายสําหรับคดทีีÉเกีÉยวข้องกบัแรงงานข้ามชาติมักจะถูกดําเนินการโดยใช้ภาษาของ

ประเทศเจ้าบ้าน (host countries) เป็นหลัก โดยไม่มีการให้ความช่วยเหลือจากเจ้าหน้าทีÉ หรือล่ามทีÉมีคณุสมบัติ

เหมาะสม ดงันั Êนรัฐจึงมีหน้าทีÉต้องจัดล่ามทีÉมีคณุสมบัติเหมาะสมและมีความเป็นอิสระ ให้กับทุกๆคดีทีÉเกีÉยวข้อง

กบัแรงงานข้ามชาต ิ

 รัฐบาลควรส่งเสริมกลไกการร้องเรียนและการชดเชยทีÉมีประสิทธิภาพโดยเฉพาะเมืÉอแรงงานข้ามชาติ ถูกละเมิด

สิทธิ  กลไกเหล่านี Êควรเปิดโอกาสให้แรงงานต่างชาติในการเก็บรายละเอียดส่วนบุคคลและ สถานะทางกฎหมาย 

เป็นความลับ  รัฐบาลควรส่งเสริมการคุ้มครองแรงงานข้ามชาติมิให้ได้รับ ผลสะท้อนกลับทางกฎหมายจาก

นายจ้าง 

 รัฐบาลควรจัดสรรการให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายแบบไม่คิดมลูค่าผ่านทาง  retainer และ การเข้าถึง กลไก

การชดเชยสําหรับแรงงานข้ามชาติ และควรให้ความสะดวกในการเข้าถึงบ้านพักปลอดภัย (Safe shelter) และ 

การบริการทีÉเหมาะสม 

 รัฐบาลควรมีงบประมาณ (หรือพนักงานไว้บริการ) เพืÉอสนับสนุนการให้บริการทางกฎหมายแบบไม่คิดมลูค่า 

สําหรับผู้ ย้ายถิÉน สถานฑตูควรเป็นผู้รวบรวมและแบ่งปันข้อมลูรายชืÉอองค์กรทีÉให้ความช่วยเหลือ ทางกฎหมายแก่

แรงงานข้ามชาตริะหวา่งสถานฑตูด้วยกัน 
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 ประเทศปลายทางควรอนุญาตให้แรงงานข้ามชาติและผู้รอดชีวิตจากการขบวนการค้ามนุษย์ได้มีโอกาสเลือกทีÉจะ

อยู่ตอ่หรือหางานทําระหวา่งรอการดําเนินคด ี

 

มีส่วนร่วมในการเพิÉมความตระหนักในสิทธิแรงงานและสิทธิมนุษยชนของแรงงานข้ามชาติ 

 รัฐควรมอบหมายทรัพยากรให้กบัการดาํเนินการคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติรวมถึงการเพิÉมความตระหนักรู้  

และสมรรถภาพให้กับเจ้าหน้าทีÉรัฐเพืÉอเพิÉมความเข้าใจในเรืÉองสิทธิของแรงงานข้ามชาติรวมทั Êงวิธีการนําปฏิบัติ ซึÉง

กฎหมายและนโยบายอย่างมีประสิทธิภาพ 

 รัฐบาลควรกระตือรือร้นในการร่วมมือกับสหภาพแรงงาน, ภาคประชาสังคม, และหน่วยงานด้านสืÉอ เพืÉอทีÉจะได้

พึÉงพาและแบ่งปันวธีิการสืÉอสารตอ่สาธารณะ และโครงการเพิÉมความตระหนกัรู้ 

 รัฐบาลร่วมกับผู้ ย้ายถิÉน, สหพนัธ์แรงงาน และกลุ่มภาคประชาสงัคมทีÉหลากหลายควรให้ความเชืÉอมัÉนว่า ผู้ ย้ายถิÉน

รวมไปทั Êง ผู้ ย้ายถิÉนทีÉไม่ได้จดทะเบียนได้รับรู้ และสามารถนําความรู้เกีÉยวกับสิทธิและความรับผิดชอบ ของพวกเขา

ไปใช้ได้จริง 

 

ขยายการสนับสนุนเพืÉอให้ผู้ย้ายถิÉนทีÉไม่ได้จดทะเบียนสามารถเข้าถึงสิทธิได้ 

 แรงงานข้ามชาตไิม่ว่าจะมีสถานะอย่างไรควรมีสิทธิทีÉจะได้รับบริการด้านสุขภาพและกฎหมายโดยมิต้องกลัวว่าจะ

ถูกจับ, ขัง หรือส่งตัวกลับถิÉนเดิม หน่วยงานบริการควรได้รับการยกเว้นจากการถูกดําเนินคดีจากการ ให้บริการ

ดงักล่าว 

 รัฐบาลควรยกเลิกการกําหนดความผิดทางอาญาตอ่สถานะไม่จดทะเบียน และควรกําหนดความผิดเฉพาะในกรณี 

ทีÉมีความผิดทางปกครองเท่านั Êน  ดงันั Êนจึงควรมีการถือสิทธิห้ามคมุขังผู้ ย้ายถิÉนขณะดําเนินคดี แต่จะกระทําได้ใน

กรณีพิเศษ และควรเป็นทางเลือกสุดท้าย 

 รัฐบาลควรเพิÉมจํานวนหน่วยงานทีÉรับผิดชอบในการดแูลควบคุมเพืÉอทีÉผู้ ย้ายถิÉนจะได้ไม่ต้องพึÉงพานายจ้างเท่านั Êน 

ในการทําให้เอกสารถกูบนัทึกจดัเก็บเข้าแฟ้มอย่างถูกต้อง และการทําให้ข้อมลูยังเป็นปัจจุบนั (validated) 

 

5. สิทธิของผู้หญิงและหลักประโยชน์สูงสุดของเด็กในการอพยพย้ายถิÉน 
 

กลุ่มสตรีเป็นกลุ่มทีÉเผชิญประสบการณ์การอพยพย้ายถิÉนหลากหลายรูปแบบ ไม่ว่าจะเป็นแรงงานข้ามชาติเอง ผู้ ติดตามของ

แรงงานข้ามชาต ิการแตง่งานกบัผู้ ย้ายถิÉน และแม้แต่จะเป็นผู้ ทีÉได้รับผลกระทบจากการอพยพย้ายถิÉน  โดยเฉพาะกลุ่มสตรีทีÉ

เป็นแรงงานข้ามชาตินั Êนต้องเผชิญกบัความเสีÉยงกับการเข้าไม่ถึงการคุ้มครองทางแรงงาน กฎหมาย และสังคม  ในบางภาค

ส่วน (รวมถึงงานบ้านและงานด้านอืÉนๆทีÉมีสตรีเป็นประเภทแรงงานหลัก) สภาพการทํางาน และสภาพความเป็นอยู่มีส่วนทํา

ให้ความเสีÉยงเหล่านั ÊนเพิÉมขึ Êน ซึÉงเป็นเหตใุห้แรงงานข้ามชาติสตรีมีความเสีÉยงใน การต้องเผชิญกับความรุนแรงทางเพศและ

ร่างกาย, การถกูคมุขังระหว่าง การย้ายถิÉน, สขุภาพทรุดโทรม, ถูกปฏิเสธ สิทธิอนามัยเจริญพันธ์ุ, การจ่ายค่าจ้างช้า หรือการ
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ไม่ได้รับค่าจ้าง, การถูกยึดเอกสารเดินทางอย่างผิดกฎหมาย, การเลิกสัญญาอย่างผิดกฎหมาย และการเข้าไม่ถึงความ

ยตุิธรรม เป็นต้น 

 

เมืÉอกล่าวถึงสภาพปัญหาหลากหลายทีÉเหล่าสตรีย้ายถิÉนต้องเผชิญแล้วภาครัฐควรพิจารณาการริเริÉมการร่างและ นําไป

ปฏิบตัซิึÉงกฎหมายและนโยบายเกีÉยวกับการย้ายถิÉนฐานซึÉงตั Êงอยู่บนพื Êนฐานของกลไกสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศโดยมี

สิทธิสตรีเป็นศนูย์กลาง เช่น การประชุมระหว่างประเทศเรืÉองประชากรและการพัฒนา ( ICPD PoA), แผนปฏิบัติการเพืÉอ

ความก้าวหน้าของสตรีจากการประชุมระดับโลกว่าด้วยเรืÉองผู้หญิงทีÉกรุงปักกิÉง (BPfA) และ คณะกรรมการขจัดการเลือก

ปฏิบตัติ่อผู้หญิง (CEDAW) และความเห็นทัÉวไปหวัข้อ ๒๖ ของคณะกรรมการชุดดังกล่าว  นโยบายเกีÉยวกับการย้ายถิÉนฐาน

ของทั Êงประเทศต้นทาง ประเทศทีÉทางผ่าน และประเทศปลายทาง ควรเล็งเห็นและรับรองสตรีในฐานะผู้ ทีÉมีสิทธิทีÉเป็นส่วน

หนึÉงของเศรษฐกิจและมีส่วนร่วมในการพัฒนา เพืÉอให้บรรลุถึงวตัถุประสงค์ดังกล่าว รัฐบาลควรพิจารณาทางเลือกเชิง

นโยบายดงัต่อไปนี Ê 

 

การให้ความเชืÉอมัÉนว่าแรงงานข้ามชาติสตรีจะได้รับการคุ้มครองสิทธิตามแนวทางทีÉระบุไว้ใน CEDAW 

กลไกระหว่างประเทศอืÉ นๆ แนวทางตามอนุสัญญาสิทธิมนุษยชน และกระบวนการพิเศษ รวมไปถึง

ผลสรุปจากคณะกรรมการสหประชาชาติ 

รัฐบาลต้องพิจารณาในเรืÉองประวติัศาสตร์ทีÉยาวนานเกีÉยวกับการกีดกันทางเพศ (gender discrimination) และความไม่

สมดลุซึÉงความสมัพนัธ์เชิงอํานาจระหวา่งหญิงชายซึÉงเป็นสิÉงทีÉกีดกนัสตรีจากสิทธิทีÉจะได้งานทีÉดี, สุขภาพ, การศึกษา, ความ

ปลอดภัย, ความยุตธิรรม และหลดุพ้นจากการกีดกนัตา่งๆเมืÉอเข้าหรือออกประเทศ  ในการบรรลวุตัถปุระสงค์ดงักล่าว 

 

 รัฐบาลควรพัฒนาตวัชี ÊวดัสําหรับติดตามผลทีÉตั Êงอยู่บนพื Êนฐานหลักสิทธิ และตอบสนองมิติหญิงชาย และแยก

ข้อมลูเกีÉยวกับทิศทางนโยบายการย้ายถิÉนฐานและการพฒันา รวมไปถึงตวัชี ÊวดัทีÉสามารถวดัผล การปฏิบัติงานของ

ตวัชี ÊวดัทีÉได้ระบุไว้ในกตกิาระหวา่งประเทศวา่ด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม พ.ศ.2509 (ค.ศ.1966) 

อนุสญัญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิของแรงงานข้ามชาติ ผู้ติดตามและครอบครัว พ .ศ.2533 (ค.ศ.1990) และ

กลไกสิทธิมนุษยชนอืÉนๆ ซึÉงรวมไปถึงแผนปฏิบัติการประชุม  ระหว่างประเทศเรืÉองประชากรและการพัฒนา 

แผนปฏิบตักิารปักกิÉง คณะกรรมการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิง (CEDAW) และความเห็นทัÉวไปหัวข้อ 26 ของ

คณะกรรมการชดุดงักล่าว 

 รัฐบาลควรอ้างอิงถึงความเห็นทัÉวไปหัวข้อ 26 ของคณะกรรมการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อผู้หญิง (CEDAW) และ

แนวทางทีÉ 9.8 ของกรอบงานพหภุาคขีององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ว่าด้วยแรงงานข้ามชาติทีÉให้ความสนใจ

เป็นพิเศษตอ่ผู้ใช้แรงงานทีÉทํางานรับใช้ในบ้าน, พนักงานฝึกงาน, แรงงานข้ามชาติชัÉวคราว และแรงงานข้ามชาติ

สตรี ในการพัฒนานโยบายทีÉคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติสตรี และครอบครัว ตลอดจนความสามารถในการ

เคลืÉอนทีÉของแรงงาน (mobility) 
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 รัฐบาลควรลงนามและนําเอาอนุสัญญาขององค์การแรงงานระหว่างประเทศฉบับทีÉ 189 ไปปฏิบัติ เพืÉอให้การ

รับรองแรงงานทีÉทํางานรับใช้ในบ้านในฐานะแรงงานประเภทหนึÉง และให้ความคุ้มครอง ภายใต้กฎหมายแรงงาน

ในประเทศ 

 รัฐบาลควรมุ่งปฏิบัติเพืÉอเสริมความเชืÉอมัÉนว่าการจ้างงานแรงงานข้ามชาติสตรีจะไม่ถูกจํากัดอยู่ในประเภทของ

แรงงานนอกระบบเท่านั Êน และสิทธิทีÉได้รับความคุ้มครองจะขยายไปถึงแรงงานสตรีทีÉจดัอยู่ในประเภท แรงงานนอก

ระบบ โดยเฉพาะอย่างยิÉงสิทธิในการสมาคม 

รัฐบาลควรลงนามและนําอนสุัญญาทีÉเกีÉยวข้องขององค์การแรงงานระหวา่งประเทศมาปฏิบัติดงัตอ่ไปนี Ê 

o อนุสญัญาวา่ด้วยเสรีภาพในการสมาคมและคุ้มครองสิทธิในการรวมตัว พ.ศ.2491 (ค.ศ.1949) (ฉบับทีÉ 

87)  C87 Freedom of Association and Protection of the Right to Organise Convention (1949) 

o อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิในการรวมตัวและร่วมเจรจาต่อรอง พ.ศ.2492 (ค.ศ.1949) (ฉบับทีÉ 98)  C98 

Right to Organise and Collective Bargaining Convention (1949) 

o อนุสัญญาการเกณฑ์แรงงานหรือแรงงานบังคับ พ.ศ.๒๔๗๓ (ค.ศ.1930) (ฉบับทีÉ 29) C29 Forced 

Labour Convention (1930) 

o อนุสัญญาว่าด้วยค่าตอบแทนทีÉเท่าเทียมกัน พ.ศ.2494 (ค.ศ.1951) (ฉบับทีÉ 100) C100 - Equal 

Remuneration Convention, 1951 (No. 100) 

o อนุสัญญาว่าด้วยการยกเลิกแรงงานบังคบั พ.ศ.2490 (ค.ศ.1957) (ฉบับทีÉ 105) C105 Abolition of 

Forced Labour Convention (1957) 

o อนุสัญญาว่าด้วยการเลือกปฏิบัติ (การจ้างงานและอาชีพ) พ.ศ.2501 (ค.ศ.1958) (ฉบับทีÉ 111) C111 

Discrimination (Employment and Occupation) Convention (1958) 

o อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั ÊนตํÉาทีÉอนุญาตให้จ้างงานได้ พ .ศ.2516 (ค.ศ.1973)  (ฉบับทีÉ 138) C138 

Minimum Age Convention (1973) 

o อนุสัญญาว่าด้วยการใช้แรงงานเด็กในรูปแบบทีÉเลวร้าย พ.ศ.๒๕๔๒ (ค.ศ.1999)  (ฉบับทีÉ 182) C182 

Worst Forms of Child Labour Convention (1999) 

 รัฐบาลต้องรับรองสตรีในฐานะผู้ ถือสิทธิและเป็นผู้ มีบทบาทอย่างจริงจัง (active agent) ในการเรียกร้องสิทธิและ 

มีส่วนทําให้เกิดการพฒันาอย่างเทีÉยงธรรมและเป็นธรรม และควรตืÉนตัวในการจัดลําดบัความสําคญั ในการทําให้

การกีดกันทางเพศหมดไป โดยไม่คํานึงถึงสถานะทางกฎหมายหรือปัจจัยอืÉนๆรวมทั Êงสัญชาติ, อายุ, เพศ และอัต

ลักษณ์ทางเพศ, สุขภาวะ, และสถานะการตั Êงครรภ์ และพัฒนามุมมองทางด้านเพศสภาพ  ซึÉงเป็นการริเริÉมการ

คุ้มครองทีÉคาํนึงถึง ความหลากหลายของประเภทความเสีÉยงเฉพาะทีÉแรงงานสตรีต้องเผชิญ และสามารถจัดสรร

การชดเชยและเงินทดแทนให้ 

 รัฐบาลควรให้ความเชืÉอมัÉนว่าแรงงานข้ามชาตสิตรีจะสามารถเข้าถึงข้อมูลและการศึกษา รวมทั Êงการอบรมอาชีวะ 

เฉกเช่นเดยีวกบัสิทธิมนษุยชนศกึษา และโปรแกรมแนะแนวทางจนรวมไปถึงการฝึกภาษา 
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 รัฐบาลควรให้ความเชืÉอมัÉนว่าแรงงานข้ามชาตสิตรีสามารถเข้าถึงการบริการทางด้านสุขภาพร่างกายและทางจิต ทีÉ

มีมาตรฐานสูงทีÉสุดเท่าทีÉจะเป็นไปได้ รัฐบาลควรรับรอง, เคารพ และยืนยันในสิทธิด้านสุขภาพ, สิทธิทางเพศและ

อนามัยเจริญพันธ์ุของผู้ ย้ายถิÉนสตรี ทั Êงนี Êรวมถึงจัดเตรียมการเข้าถึงข้อมลูข่าวสารและบริการ อย่างเป็นธรรมใน

ด้านทีÉเ กีÉยวกับสิทธิครอบคลุมถึงเรืÉองเพศและอนามัยเจริญพันธุ์ , การป้องกันและการรักษา  โรคติดต่อทาง

เพศสัมพันธ์และเอชไอวี, ทางเลือกทีÉครบวงจรในการคุมกําเนิด สภาวะความเป็นมารดาและ  การทําแท้งทีÉ

ปลอดภัยในกรณีทีÉกฎหมายอนุญาต, การป้องกันและการตรวจพบ ในระยะแรกเริÉม การส่งต่อผู้ ป่วยทีÉมีโรค

เกีÉยวกบัระบบสืบพนัธ์ุ เช่น มะเร็งเต้านมและมะเร็งปากมดลูก ในตลอดวัฏจักรของการย้ายถิÉน รัฐบาลควรยกเลิก

นโยบายทีÉเลือกปฏิบัตอินัเนืÉองมาจากเงืÉอนไขทางสขุภาพ 

ไม่วา่จะเป็น สถานะของผู้ติดเชื Êอเอชไอวีและตั Êงครรภ์ซึÉงอาจส่งผลกระทบต่อสิทธิของสตรีย้ายถิÉน 

 รัฐบาลควรให้ความเชืÉอมัÉนว่านโยบายและกฎระเบียบจะสะท้อนถึงสภาพความเป็นจริงและความหลากหลาย ของ

ประสบการณ์ทีÉสตรีต้องเผชิญระหว่างการย้ายถิÉน รับรองและยืนยันในอํานาจการตัดสินใจของสตรีพร้อมทั Êง

ปกป้อง และเตมิเตม็สิทธิตลอดขั Êนตอนการย้ายถิÉน รวมถึงการให้ความเชืÉอมัÉนในสถานะการย้ายถิÉนอิสระ (รวมไป

ถึงการย้ายถิÉนเพราะการสมรส) ว่าจะสามารถอนญุาตให้ได้รับสิทธิในการทํางาน ให้ความเชืÉอมัÉนในการ เข้าถึงการ

ชดเชยทีÉประเทศปลายทาง (ในกรณีของการหย่าร้าง ความรุนแรงทางเพศและความเป็นหม้าย) และสําหรับสมาชิก

ในครอบครัวหญิงทีÉยังอาศยัอยู่ทีÉชมุชนในประเทศต้นทางควรให้ความสําคญักับการป้องกัน ความรุนแรงทางเพศ

เป็นสําคญั 

 รัฐบาลควรจัดการกบัอุปสรรคด้านนโยบายและอภิปรายความคดิริเริÉมต่างๆระหว่างประเทศต้นทางและปลายทาง 

โดยเฉพาะอย่างยิÉงเรืÉองการบงัคบัใช้กฎหมาย, การเพิÉมความตระหนักรู้ และกลไกการชดเชยทีÉมีประสิทธิภาพ เพืÉอ

บรรเทาการแพร่หลายของการกระทําทารุณต่อสตรี 

 รัฐบาลควรสนบัสนนุการปรับตวัเข้ากับสังคม (integration) และการย้ายคืนถิÉนฐานเดิม (reintegration) ของสตรี

ย้ายถิÉนและสตรีทีÉย้ายกลับสู่ถิÉนฐานเดมิอย่างครอบคลุมโดยถือเอาสิทธิของสตรีเป็นหลัก  ทั Êงนี Êต้องพิจารณาเรืÉอง

การตอบสนองเชิงมิตหิญิงชายและหลักสิทธิมนุษยชนด้วย 

 รัฐบาลของประเทศต้นทางและปลายทางควรนําเอาข้อตกลงพหุภาคีและอนุสัญญาเกีÉยวกับสิทธิมนุษยชนต่างๆทีÉ

ลดอปุสรรคในการเคลืÉอนทีÉของแรงงานข้ามชาติสตรีมาปฏิบัต ิ

 รัฐบาลไม่ควรกักขัง สตรีทีÉรอดชีวิตจากการค้ามนุษย์ หรือการกระทํารุนแรงทางเพศ หรือเป็นพยาน ต่อเหตกุารณ์

ดงักล่าว สตรีทีÉมากบัเด็ก หญิงแม่ลูกอ่อน สตรีมีครรภ์ หรือสตรีทีÉมีอาการป่วยทางจิต เพืÉอจุดประสงค์เกีÉยวกับการ

ย้ายถิÉน 

 ในสถานทีÉทีÉสตรีถูกกักขัง รัฐบาลควรดําเนินการให้ทางเลือกอืÉนๆทีÉตอบสนองเชิงมิติทางเพศมากกว่าการคมุขัง 

และทางเลือกเหล่านั Êนไม่ควรจํากัดเพียงแค่อีกรูปแบบหนึÉงของการคมุขงัเท่านั Êน 
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กลไกในการคุ้มครองสิทธิและหลักสิทธิประโยชน์สูงสุดของเด็กในการย้ายถิÉน 

“เดก็ในบริบทของการย้ายถิÉน” นั Êนรวมถึงเด็กทีÉย้ายถิÉน (ไม่ว่าจะตามลําพังหรือเป็นผู้ ติดตามของครอบครัวก็ตาม) เด็กทีÉถูก

พ่อแม่ทีÉเป็นผู้ย้ายถิÉนทิ Êงไว้เบื Êองหลงั และเด็กทีÉไม่ได้ขึ Êนทะเบียน  เด็กๆในบริบทของการย้ายถิÉนนับได้ว่าเป็น ส่วนสําคญัของ

การเคลืÉอนตวัของประชากรในวงกว้างและซบัซ้อนซึÉงในปัจจุบนัเกิดขึ Êนในหลายพื ÊนทีÉในโลกและจํานวนเด็กทีÉเคลืÉอนย้ายก็ได้

เพิÉมมากขึ Êนอย่างเห็นได้ชัด  สืบเนืÉองจากการศกึษากรณีหนึÉง เดก็นบัเป็นจํานวนถึงหนึÉงในสีÉของจํานวนผู้ ย้ายถิÉนทัÉวโลก 

 

เดก็มีความยืดหยุ่นต่อสถานการณ์และได้รับการคุ้มครองจากหลักสิทธิมนุษยชน อย่างไรก็ดีเด็กหลายคนในบริบท การย้าย

ถิÉน กลับถกูปฏิเสธในสิทธิมนุษยชนหลักๆทีÉพวกเขาควรได้รับ  เด็กมากมายในประเทศเจ้าบ้าน (host countries) ได้รับการ

ถ่ายทอดการไม่มีสถานะตามกฎหมายจากการทีÉผู้ปกครองไม่ได้ขึ Êนทะเบียน  เด็กยังต้องแบกรับเอาภาระทางสังคมของการ

ย้ายถิÉน โดยเฉพาะการแยกย้ายจากครอบครัว  เด็กย้ายถิÉนทีÉใช้เอกสารเดินทางปลอมนั Êนมีความเปราะบางต่อการ ต้อง

ความผิดทางอาญา ถูกกระทําทารุณในระดบัรัฐ เป็นเหยืÉอของขบวนการค้ามนุษย์ และแรงงานทีÉถูกบังคบั  ในการจัดการ

ความคุ้มครอง ทีÉเฉพาะเจาะจงและเข้มแข้งสําหรับเด็กย้ายถิÉน รัฐบาลควร 

 

 ยอมรับอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (Convention on the Rights of the Child)และการบังคับใช้ ในภาพรวมกับเด็ก

ทีÉอยู่ในบริบทของการย้ายถิÉนรวมถึงภาระผูกพนัทีÉจะไม่เลือกปฏิบัติกับเด็กโดยไม่คํานึงถึงสัญชาติและสถานะการ

ย้ายถิÉน โดยเฉพาะอย่างยิÉงกลไกการควบคุมการย้ายถิÉนนั Êนไม่ควรละไว้ซึÉงการพิจารณา ข้อเรียกร้องหลัก เพืÉอ

ผลประโยชน์สูงสุดของเด็กในเชิงปฏิบัติทีÉอาจจะเกีÉยวข้อง การทําให้เด็กต้องความผิดทางอาญา โดยยึดเอาจาก 

สถานะการย้ายถิÉนของเด็กเหล่านั Êนเป็นหลัก ไม่สามารถนับได้ว่าเป็นการพิจารณาจากหลัก ผลประโยชน์สูงสุดของ

เดก็ 

 ควรยอมรับว่าเดก็คอืเจ้าของสิทธิและให้มีส่วนร่วมในกระบวนการตัดสินใจทีÉเกีÉยวกับการย้ายถิÉนทีÉมีผลกระทบต่อ

พวกเขา 

 พัฒนานโยบายเฉพาะสําหรับเด็กทีÉอยู่ในบริบทการย้ายถิÉนซึÉงเกีÉยวข้องกับการลงทุนกับชุมชนในส่วนการจัดส่ง

แรงงาน (sending area) ลดภาระทางเศรษฐกิจและสงัคมของการย้ายถิÉน และให้ความเชืÉอมัÉนว่าเด็กทีÉย้ายถิÉน จะ

อยู่ภายใต้การคุ้ มครองของกฎหมายและได้รับการรับรองในสิทธิของเด็กโดย อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก  และ

มาตรฐานอืÉนๆระหว่างประเทศ โดยไม่คาํนึงถึงสถานภาพการย้ายถิÉน 

 หยุดการทําให้เดก็ต้องความผิดทางอาญาและการถกูละเมิดสิทธิตา่งๆโดยยึดหลักจากสถานภาพการย้ายถิÉน  เด็ก

ไม่ควรถูกคมุขัง ส่งตัวกลับโดยลําพัง หรือถูกแยกจากครอบครัว ทั Êงนี Êโดยไม่คํานึงถึงสถานภาพการย้ายถิÉน ของ

ผู้ปกครอง 

 เพิÉมการเข้าถึงสิทธิเดก็ตามหลักของอนสุญัญาว่าด้วยสิทธิเดก็, แนวทางและกลไกสิทธิมนุษยชนสากลอืÉนๆ รวมไป

ถึงเดก็ในวยัเรียน สามารถเรียนขั Êนพื Êนฐานระดบัประถม มธัยม การเข้าถึงสาธารณสุข และสิทธิพื ÊนฐานอืÉนๆ 

 จัดตั Êงเครือข่ายการคุ้มครองเด็กทีÉมีผู้ปกครองหรือผู้ดูแลอยู่ระหว่างการย้ายถิÉนซึÉงตั Êงอยู่บนพื Êนฐานของหลักสิทธิ 

โดยให้ความสําคญักับโรงเรียน, ชมุชน และเครือข่ายการคุ้มครองอืÉนๆ 
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 ให้ความเชืÉอมัÉนว่าเด็กจะสามารถเข้าถึงการชดเชย รวมถึงการได้รับเงินชดเชย สําหรับการละเมิดสิทธิมนุษยชน 

ระหว่างการย้ายถิÉน 

 รับรองว่าเดก็ในบริบทการย้ายถิÉนมาก่อน  รัฐบาลควรพิจารณาการพัฒนานโยบายเพืÉอเพิÉมความเชืÉอมัÉนว่า เด็กใน

บริบทของการย้ายถิÉนจะมีสิทธิในการอาศยัอยู่ในชุมชนเสรีระหวา่งทีÉต้องจดัการกบัสถานะภาพทางกฎหมาย 

 ลงนามและนําอนุสัญญาว่าด้วยอายุขั ÊนตํÉาทีÉอนุญาตให้จ้างงานได้ พ.ศ.2516 (ค.ศ.1973)  (ฉบับทีÉ 138) และ

อนุสัญญาว่าด้วยการใช้แรงงานเด็กในรูปแบบทีÉเลวร้ายทีÉสุด พ.ศ.2542 (ค.ศ.1999)  (ฉบับทีÉ 182) ไปปฏิบัต ิ

ตลอดจนริเริÉมโครงการทีÉจะเดก็เคลืÉอนย้ายออกจากการใช้แรงงานเด็กในรูปแบบทีÉเลวร้ายทีÉสุด และป้องกันเด็กๆทีÉ

มีความเสีÉยงตอ่การเข้าสู่การใช้แรงงานในขณะทีÉนําเด็กเหล่านี Êกลับเข้าสู่ส ังคมในกระแสหลัก ในเวลาเดียวกันควร

ให้ความเชืÉอมัÉนว่าเด็กเคลืÉอนย้ายทีÉมีวุฒิภาวะพอทีÉจะถูกจ้างงานได้แล้วจะได้รับการคุ้มครองสิทธิอย่างครบถ้วน

รวมถึงการมีสิทธิทีÉจะได้ทํางานในสถานทีÉๆปลอดภยัและถกูสขุลักษณะ 

 

6. การปรับนิยามใหม่ต่อกลไกระหว่างประเทศเพืÉอคุ้มครองผู้ ย้ายถิÉน 

 

ปัจจุบัน ในขณะทีÉวาทกรรมระดับนานาชาติในเรืÉองแรงงานข้ามชาติ (และสิทธิของแรงงานเหล่านั Êนในวาทกรรม) ได้รับ

อิทธิพลจาก GFMD ซึÉงทําให้เหลือช่องว่างไม่มากสําหรับแนวทางการดําเนินงานทีÉแตกต่างออกไป ขององค์การแรงงาน

ระหว่างประเทศ และหน่วยงานเฉพาะอืÉนๆในการคุ้มครองทีÉส่งเสริมสิทธิของแรงงานข้ามชาติ และครอบครัว  อย่างไรก็ดี

องค์กรระหวา่งประเทศอืÉนๆโดยเฉพาะอย่างยิÉงองค์การแรงงานระหว่างประเทศสามารถมีส่วนร่วม อย่างมีนัยยะสําคัญใน

วาทกรรมนี Êเพราะกว่า 90% ของประชากรย้ายถิÉนนั Êน ประมาณ 214 ล้านคนคอืแรงงานข้ามชาติ  

 

การยํ ÊาจุดยืนของกรอบงานทีÉตั Êงอยู่บนหลักสิทธิว่าเป็นกรอบงานหลักต่อวาทกรรมระหว่างประเทศ

เกีÉยวกับ เรืÉองการย้ายถิÉน ซึÉง GFMD ควรประสานงาน, รับรอง, และดาํเนินงาน 

 รัฐบาลควรให้ความเชืÉอมัÉนว่ากระบวนการของ GFMD และ การเสวนาระดบัสูง (High-Level Dialogue: HLD) 

ตั Êงอยู่บนหลักพื Êนฐานสิทธิมนุษยชน และไม่เพียงแค่เป็นการเสวนาในเรืÉองแรงงานย้ายถิÉนทีÉคํานึงผลทาง

เศรษฐศาสตร์เพียงอย่างเดยีว  ในกรณีนี Êรวมถึงการให้สัตยาบนัและนํากลไกไปปฏิบตัิดงันี Ê 

o ตราสารสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ เช่น ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน พ.ศ.2491 (ค.ศ.řšŜŠ) 

Universal Declaration of Human Rights (1948) กติการะหวา่งประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ 

สังคม และวฒันธรรม พ.ศ.2509 (ค.ศ.1966) International Covenant on Economic, Social and 

Cultural Rights (1966) กติการะหวา่งประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมือง และสิทธิทางการเมือง พ.ศ.2509 

(ค.ศ.1966) International Covenant on Civil and Political Rights (1966)  

o อนุสญัญาวา่ด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ายถิÉนฐานและสมาชิกในครอบครัว พ.ศ.2533 (ค.ศ.

1990) International Convention on the Rights of All Migrant Workers and Members of their 

Families (1990) 

o 8 อนสุัญญาหลกัขององค์การแรงงานระหวา่งประเทศ 
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 อนุสญัญาวา่ด้วยเสรีภาพในการสมาคมและคุ้มครองสิทธิในการรวมตัว พ.ศ.2491(ค.ศ.1949) 

(ฉบับทีÉ 87)  C87 Freedom of Association and Protection of the Right to Organise 

Convention (1949) 

 อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิในการรวมตวัและร่วมเจรจาต่อรอง พ.ศ.2492 (ค.ศ.1949) (ฉบับทีÉ 98)  

C98 Right to Organise and Collective Bargaining Convention (1949) 

 อนุสัญญาการเกณฑ์แรงงานหรือแรงงานบังคับ พ.ศ.2473 (ค.ศ.1930) (ฉบับทีÉ 29) C29 

Forced Labour Convention (1930) 

 อนุสัญญาว่าด้วยค่าตอบแทนทีÉเท่าเทียมกัน พ.ศ.2494 (ค.ศ.1951) (ฉบับทีÉ 100) C100 - 

Equal Remuneration Convention, 1951 (No. 100) 

 อนุสัญญาว่าด้วยการยกเลิกแรงงานบังคับ พ.ศ.2490 (ค.ศ .1957) (ฉบับทีÉ 105) C105 

Abolition of Forced Labour Convention (1957) 

 อนุสัญญาว่าด้วยการเลือกปฏิบัติ (การจ้างงานและอาชีพ) พ.ศ.2501 (ค.ศ.1958) (ฉบับทีÉ 

111) C111 Discrimination (Employment and Occupation) Convention (1958) 

 อนุสัญญาว่าด้วยอายุขั ÊนตํÉาทีÉอนุญาตให้จ้างงานได้ พ.ศ.2516 (ค.ศ.1973)  (ฉบับทีÉ 138) 

C138 Minimum Age Convention (1973) 

 อนุสญัญาวา่ด้วยการใช้แรงงานเดก็ในรูปแบบทีÉเลวร้าย พ.ศ.๒๕๔๒ (ค.ศ.1999)  (ฉบับทีÉ 182) 

C182 Worst Forms of Child Labour Convention (1999) 

o อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ (CEDAW) พ.ศ.2522 (ค.ศ.1979) 

Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination Against Women (1979) 

o อนุสญัญาวา่ด้วยสิทธิเดก็ พ.ศ.2538 (ค.ศ.1989) Convention on the Rights of the Child (1989) 

 การให้คําแนะนําเพิÉมเติมต่อผู้ ย้ายถิÉนโดยตั Êงอยู่บนพื Êนฐานของหลักสิทธิมนุษยชนควรได้รับการพิจารณาเอกสาร

ดงัตอ่ไปนี Ê 

 

o กรอบงานพหุภาคีขององค์การแรงงานระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิแรงงานข้ามชาติ ILO’s 

Multilateral Framework on the Protection of Migrant Workers  

o ปฏิญญาว่าด้วยสิทธิในการพัฒนาแห่งสหประชาชาติ UN Declaration on the Right to Development

การประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยการเหยียดสีผิว World Conference Against Racism Program of 

Action 

o การประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยประชากรและการพัฒนา (ไคโร) Cairo Conference on Population 

& Development Program of Action 
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o การประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยเรืÉองผู้ หญิง ครั ÊงทีÉ 4 (ปักกิÉง) 4th World Conference on Women, 

Beijing Platform of Action  

o ข้อเสนอแนะการทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน  (Universal Periodic Review - UPR)  

o ข้อเสนอแนะจากกลไกสนธิสญัญา และกระบวนการพิเศษทีÉเกีÉยวข้อง 

 

 

 GFMD ควรยืนยนัวา่สิÉงทีÉพิจารณาเป็นลําดับแรกคือ เรืÉองความต้องการเร่งด่วนสําหรับระบบธรรมาภิบาลระหว่าง

ประเทศในการคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติและครอบครัวเมืÉอรัฐบาลของประเทศนั Êนๆล้มเหลวในการ

ดาํเนินการ 

 

 รัฐบาลควรเพิÉมความร่วมมือกับกลไกประจําสนธิสัญญา (treaty bodies) ทีÉเกีÉยวข้องเช่น กลไกการให้คําแนะนํา

และกระบวนการพิเศษแห่งคณะมนตรีสิทธิมนษุยชนแห่งสหประชาชาต ิและองค์การแรงงานระหวา่งประเทศ  

 

ให้ความเชืÉอมัÉนว่ากระบวนการของ GFMD และ UNHLD เป็นกระบวนการทีÉเปิด มีความโปร่งใส และ

ส่งเสริมการมีส่วนร่วม 

 การหารือระดบัสูง (High-Level Dialogue: HLD) ต้องส่งเสริมหน่วยงานของสหประชาชาติ โดยเฉพาะอย่างยิÉง

องค์การแรงงานระหว่างประเทศ และสํานักงานสหประชาชาติข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชน  ให้มีบทบาทหลักใน

โครงสร้างของธรรมาภิบาลเพืÉอทีÉจะให้ประเด็นการอภิปรายเกีÉยวกบัการย้ายถิÉน ประเด็นเรืÉองนโยบายและโครงการ

ทีÉอยู่ในกรอบงานของสหประชาชาต ิ

 GFMD ควรเป็นองค์กรทีÉอยู่ภายใต้เครือข่ายการบริหารงานของสหประชาชาติเพืÉอความตรวจสอบได้ มีความ

โปร่งใส และตั Êงอยู่บนกรอบงานสิทธิมนษุยชนและภาระผูกพนัระหวา่งประเทศ 

 สมาชิกของ GFMD ควรพิจารณาการประเมินผลของกระบวนการ GFMD อย่างมีความเป็นอิสระและต่อเนืÉอง เพืÉอ

เสริมความเชืÉอมัÉนว่ากระบวนการดงักล่าวจะสามารถตรวจสอบได้ โปร่งใส และยึดหลักการการมีส่วนร่วม ใน

ระหว่างการดําเนินงานและผลลพัธ์ทีÉออกมา กระบวนการดงักล่าวควรคาํนึงถึงการมีส่วนร่วมของผู้ ย้ายถิÉน สหภาพ

แรงงาน และภาคประชาสงัคมทีÉมีความหลากหลาย 

 การประชุม GFMD และ HLD ควรดําเนินโดยยึดหลักการมีส่วนร่วมระหว่าง รัฐบาล  ผู้ ย้ายถิÉน  สหภาพแรงงาน 

และกลุ่มภาคประชาสงัคมทีÉหลากหลายเพืÉอส่งเสริมกระบวนการทํางานโดยยึดหลักสิทธิรวมถึงการทํางานทีÉดี   

การประชมุดงักล่าวควรกล่าวถึงปัญหาเกีÉยวกบัการย้ายถิÉนและการพัฒนาทีÉต้องเผชิญโดยเสนอวิธีการจดัการกบั 

ปัญหาร่วมกนั 

 การรับรองการมีส่วนร่วมในกระบวนการ GFMD และ HLD สําหรับผู้ ย้ายถิÉน สหภาพแรงงาน และและกลุ่มภาค

ประชาสังคมทีÉหลากหลายนั Êนควรเป็นขั ÊนตอนทีÉมีความเปิดกว้าง และไม่จําเป็นต้องอาศยัการมีส่วนร่วมแบบตอบ

แทน โดยไม่คํานึงถึงการรับรองขององค์การสหประชาชาติหรือการร่วมมือกับองค์การสหประชาชาติก่อนหน้านั Êน  
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 รัฐบาลควรเตรียมงบประมาณสําหรับผู้ ย้ายถิÉน สหภาพแรงงาน  และกลุ่มภาคประชาสังคมทีÉหลากหลายเพืÉอให้

สามารถเข้ามีส่วนร่วมกบักระบวนการ GFMD และ HLD 

 GFMD และ HLD ควรจัดลําดบัความสําคญัในการประสานงานร่วมกับผู้ ย้ายถิÉน สหภาพแรงงาน  และกลุ่มภาค

ประชาสังคมทีÉหลากหลาย  การประสานงานกับกลุ่มผู้ ทีÉมีส่วนได้ส่วนเสียกลุ่มต้นๆนั ÊนสามารถเพิÉมความเชืÉอมัÉนใน

ประเดน็เรืÉองการคุ้มครองสิทธิในขั Êนตอนธุรกรรมการเงิน บริษัทรับโอนเงินและบริษัทอืÉนๆ 

 GFMD ควรดําเนินกระบวนการติดตามทีÉมีความโปร่งใสเพืÉอทีÉจะประเมินผลกระทบทีÉได้จาก the Civil Society 

Day ทีÉ GFMD จดัขึ Êน 

การมีส่วนร่วมกับกระบวนการระดับภูมิภาคและนานาชาติโดยใช้แนวคิดสิทธิมนุษยชนของการเสวนา

เรืÉองการย้ายถิÉนและการพัฒนา 

 รัฐบาลของประเทศ ASEAN ควรจัดลําดบัความสําคญัของความสมบูรณ์และแนวทางการปฎิบัติของกลไก การ

คุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามาชาติของ ASEAN  ในขณะทีÉภมิูภาคอืÉนๆและภูมิภาคย่อยทีÉอยู่ในเอเชียแปซิฟิก ควร

พฒันากลไกสิทธิของผู้ ย้ายถิÉนทีÉสามารถคุ้มครองและส่งเสริมสิทธิของผู้ ย้ายถิÉนในภมิูภาคนั Êนๆได้ 

 รัฐบาลควรพัฒนาต้นแบบของการมีส่วนร่วมระหว่างผู้ ย้ายถิÉน  สหภาพแรงงาน  และกลุ่มภาคประชาสังคม  ทีÉมี

ความหลากหลาย และหน่วยงานของสหประชาชาติในกระบวนการให้คําปรึกษาระดับภูมิภาค  (Regional 

Consultative Process) เพืÉอยกระดบัความรู้และสัญญาทีÉมีอยู่ในเชิงปฏิบตั ิ

 รัฐบาลควรหลีกเลีÉยงการเคลืÉอนย้ายแรงงานแบบหมุนเวียน (circular migration model) และแบบชัÉวคราว 

(temporary migration model) เนืÉองจากเป็นการป้องกันและจํากัดการเคลืÉอนทีÉของแรงงานข้ามชาติ และเพิÉม

ปัจจยัความเสีÉยงต่อการถูกกระทําทารุณและการไม่ถูกขึ ÊนทะเบียนในกรณีทีÉถูกการแสวงหาผลประโยชน์ อย่างไม่

เป็นธรรมจากนายหน้าหางานและนายจ้าง 

 ประเทศปลายทางและต้นทางควรพิจารณาริเริÉมและ/หรือทบทวนสนธิสัญญาทวิภาคีและพหุภาคีทีÉเกีÉยวกับ

แรงงานย้ายถิÉนทีÉมีอยู่ และทําให้เอกสารเหล่านั Êนเป็นสาธารณะ รวมถึงบทบาททีÉประเทศเจ้าบ้าน  มีส่วนร่วมใน

กลไกการปรับตวัเข้ากบัสังคม และการย้ายคนืถิÉนฐานเดมิของแรงงานย้ายถิÉนตลอดจนการรับรอง การบริการจัดหา

งานทีÉมีศลีธรรมในช่วงทีÉแรงงานข้ามชาตไิด้ข้ามมาทํางานทีÉประเทศต้นทาง 

 ประเทศต้นทางและปลายทางความให้ความเชืÉอมัÉนว่าสัญญาทวิภาคีจะสมบูรณ์ก็ต่อเมืÉอมีการพัฒนาขั Êนตอนการ

ปฏิบตังิาน  กลไกการดูแลควบคุม  และกลไกการร้องเรียน/ชดเชย อย่างโปร่งใสและตั Êงอยู่บนพื Êนฐาน ของการมี

ส่วนร่วมระหวา่งผู้ ย้ายถิÉน  สหพันธ์แรงงาน  กลุ่มภาคประชาสังคมทีÉหลากหลาย  ผู้ ว่าจ้าง  รัฐบาล และผู้กระทํา

ทางสังคมอืÉนๆ (other social actors) 

 

 


